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Zjevení, Ãtvrtá Kapitola

Ãást II

` Jsem tak ràd, îe zde mohu bít znovu toto ràno. Uvaîoval
jsem o tom jak tento snåh^ Nu, a kdybychom byli nynå v

Coloradu, tento snåh by byl opravdu mãkkí a naáechraní, a
teplota by byla kolem pãtadvacet pod nulou. A mohli byste
[Bratr Branham vdechuje_vyd.] a ponoèåte se rovnou do
hloubky. A tak to trvà celou zimu. Ale nynå, tak jako to je zde,
v tomto^ nenå to ani ryba ani rak, mårnä pàsmo, je zde velice
vlhko a ávachtanice a je to épatnä a pèipadà mi to tak, îe bych
nejradãji odletãl zpãt do Arizony, a poákal aî pèijde jaro a
potom se sem vràtil.
2 Z toho dëvodu jsme nachlazenå a tyto bacily a ostatnå vãci,
kterä nynå leîå na zemi zamrznou a potom roztajå, a znovu
zamrznou a znovu roztajå. A potom vylezou nahoru a my je
vdechujeme a màme bolavä hrdlo, bolesti hlavy a bolesti a
tràpenå. A, ach, ach, jakí je to áas, jakä måsto.

Ale tam za èekou je zemã,
kterà navãky sluje låbeznou,
a jejå bèeh dosàhneme pouze jistím stupnãm

våry;
zatåm co jeden po druhäm budeme prochàzet

skrze tyto bràny,
abychom pèebívali s nesmrtelními,
jednou aî zaznå zlatä zvony pro tebe a mne.

3 Bude to tehdy aî pëjdeme Domë abychom tam zëstali, îe?
Vyhlåîåme tento den.
4 Nu, minulí veáer byl pro mne radostní, kdyî jsem
naslouchal tãmto nàdherním kàzànåm, kterà jsem slyéel od
mích bratèå. Kde je Pat Tyler, je zde toto ràno? Pate, ç, nevéiml
jsem si tã, jak zde sedåé v îivotnå velikosti a dvakràt vãtéå. A_a
nevidãl jsem tã, jak zde sedåé. Napoprvä co jsem mãl Pate^
slyéel Pata promlouvat. A mãl jsem z toho radost, a doufàm, îe
my véichni.
5 A potom ten malí bratr, kterí èekl to ohnivä svãdectvå v
kàzànå, kterä se podobalo spåée stèelbã z kulometu. Nãjakí
bratr, potkal jsem jej, z Ohia. Nachàzå se zde nãkde toto ràno?
Bratr Neville udãlal poznàmku o jeho emocionàlnåm projevu.
6 Potom bratr J. T. Parnell. A_a jà si myslåm, îe se
nevyrovnali bratru Beelerovi. A nachàzå se zde, je bratr Parnell
zde? Bratr Parnell a bratr Beeler, nejsem si jåst, tuéåm, îe jsem
vidãl bratra Beelera.
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7 Tato svãtla, to je^ Aî budou stavãt novou modlitebnu,
doufàm îe tyto vãci upevnå jinak, troéku jinak. Toto je naée
prvnå, experimentàlnå. A jestliîe budeme måt nãkdy novou, proá,
chceme aby se od täto troéku liéila; nenå zde vidãt; màm ràd
modlitebnu, kterà se svaîuje dolë, takto, obecenstvo. Potom
màte neruéení víhled rovnou na vaée obecenstvo. A obzvlàéê
pokud se tíáe shromàîdãnå s rozeznàvànåm, mëîete se projåt
dokola. Viâte, ukàzat na nã dokola, takto, kupèedu a dozadu. A,
potom, i kdyî je tam malí balkçn s víchodem, je to lepéå.
8 Bratr Littlefield, pokud Billy je zde, mi volal minulä noci a
posålà mi popis modlitebny, kterou jsem tam vysvãtil, kterou
architekti^ bratèe Woodsi, ona stàla, tuéåm, pouze pãt set
dolarë za víkres architektovi, kterí to nakreslil. A on_on mi
to posålà s cenåkem a rozpisem materiàlu a véåm dva-kràt-átyèi
a tolik-kràt-tolik s tåm spojením. A on nàm to posålà a chce
pèijet; a èekl, îe pëjde za vozåákàèi a tak dàle a bude se snaîit
aby provedli ékrt obdobnã jako v jeho pèåpadã. Je to nàdhernà
modlitebna, nepèålié velkà, ale nàdhernä konstrukce.
9 A tak jsem mu èekl: ÏDàm to kuràtorëm a diàkonëm
jakmile to poéleé Billymu_Billymu a_a potom uvidåme, jakà
bude povolenà áàstka^ kolik muså måt pro zahàjenå budovy.
10 On èekl: ÏAî se do toho puståé, pèijedu, vezmu si pracovnå
oblek a pobudu s tebou po tuto dobu.” Bratr Littlefield je
roztomilí muî, opravdu skvãlí.
11 Nu, jakä màte nynå pocity pèed zahàjenåm noväho roku?
Jdeme vstèåc novämu roku. Zahàjåme jej slouîåce Pànu. Kolik z
vàs dnes ràno vstalo a podãkovalo Mu za ten starí rok a vée co
pro nàs znamenal a poprosilo Jej aby zapomnãl minulost? A
proto, uáinili jsme to u naéeho lëîka, kdyî jsme vstali a potom
pèiéli ke stolu, kde obvykle màme malí rodinní oltàè,
shromàîdåme se okolo stolu a modlåme se.
12 Vîdy se snaîåme o to, abychom si zvykli modlit se pèedtåm
neî jdeme spàt. Jà jsem toto áinil od doby kdyî jsem se prvnã
obràtil. Kdyî ràno vstàvàm a je jeétã pèålié éero a mlhavo
abych mohl chodit, nevåm prostã kam bych éel. A jà Jej prostã
poîàdàm aby mne chopil za ruku a provedl tåmto dnem.
13 A pamatuji si, kterak po druhä stranã täto ulice, kdyî jsem
byl mladím muîem, a Billy Paulovi byly asi tèi roky nebo átyèi,
a bydleli jsme naproti v ulici. Jednou v noci chtãl douéek vody,
a ta byla v kuchyni, s nabãraákou v kbelåku. Èekl jsem^ Ç,
byl jsem tak utahaní, celí den jsem tãîce pracoval a kàzal do
pëlnoci. A_a on èekl: ÏTati, dej mi trochu vody.”
14 Èekl jsem: ÏBilly bãî do kuchynã, je to tam na maläm
stole.” Èekl jsem^
15 On vstal, mnul si oái a pohledãl tam, pak èekl: ÏTati, bojåm
se tam jåt.” Vidåte?
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16 Èekl jsem: ÏNu, to je^ to je v poèàdku.” Èekl jsem: ÏJen
bãî milàáku a napij se. Tatånek je tolik unavení.” Nenå to tak
daleko, jako k tomuto oknu.
17 A on_on èekl: ÏAle jà se bojåm jåt, tati.” Vidåte?
18 Tedy, vstal jsem s tåm malím mræousem. Natàhl jsem ruku
a chytil jej a to byla dobrà vãc; neudãlali jsme ani átyèi nebo
pãt krokë a narazili na pèedloîku kde Meda voskovala
podlahu, kousek linoleum a våte co to znamenà. A on padal ale
jà sevèel jeho ruku a on se ji pevnã chopil. Chvileáku jsem stàl
a pomyslel jsem si: ÏBoîe, to je spràvnä.” Vidåte? Nechci udãlat
ani jeden krok pokud mne Ty nechopåé za ruku, neboê nevåm,
kde mohu uklouznout.” Vidåte? ÏDokud mohu cåtit tvou velkou
mocnou ruku, kterak svårà mou ruku, våm, îe mne udrîåé ve
chvålåch mäho^” Vidåte?
19 Z toho dëvodu bych to chtãl uáinit svím zvykem, ponechat
svou ruku v tä Jeho. Udãlal jsem vãci, kterä v mích oáåch
pèipadaly smãénä, nepèirozenä lidskämu smíélenå; ale nechme
to klidnã na pokoji, zjistil jsem, îe to bylo jedinä spràvnä
èeéenå.
20 Våte, jsou vãci, kterä nàm zde nepèipadajå rozumnä, kdyî
nàs Bëh skrze nã vede, ale ony jednou budou v poèàdku, viâte,
neboê On vå, kterak nàs väst. A proto, kdyî vidåme îe On je
naéå na vée postaáujåcå milostå, a vée co je nàm zapotèebå a
kaîdà starost je v Nãm, potom odloîme stranou véechno kromã
Nãj a chopme se Jeho nemãnnä ruky.
21 Zpåvàvali jsme zde kdysi påseæ, neslyéel jsem ji zpåvat jiî
deléå áas. Ale nemohu zpåvat pokud jsou zde^ Tuéåm, îe zde
nejsou îàdnå pèåchozå mezi nàmi. A proto^ Z toho dëvodu se
pokouéåm zpåvat tyto malä påsniáky, neboê, våte, màm je ràd. A
Gene, nech to zaznamenat na pàsku pro veèejnost! Mãli jsme
zde ve zvyku zpåvat kràtkou påseæ:

Svãt je plní rychläho pohybu.
Nic na zemi nenå nepohnutelnä_nepohnutelnä.
Postav svä nadãje na vãáních vãcech,
chop se neochvãjnä Boîå ruky!

22 Kolik z vàs slyéelo tuto påsniáku? Ç, màm ji ràd, vy takä?
Pokusme se zazpåvat jeden veré:

Chop se neochvãjnä Boîå ruky!
Chop se neochvãjnä Boîå ruky!
Postav svä nadãje na vãáních vãcech,
chop se neochvãjnä Boîå ruky!

23 Pokusme se jeden veré:
Kdyî pomine naée pouê,
a uchovàme vãrnost Bohu,
éêastní a svãtlí tvëj domov ve slàvã,
uzèå tvà okouzlenà duée!
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Chop se neochvãjnä Boîå ruky!
Chop se neochvãjnä Boîå ruky!
Postav svä nadãje na vãáních vãcech,
chop se neochvãjnä Boîå ruky!

24 Povstaneme nynå na chvileáku a modleme se, pokud
mëîete, zatåm co pozdvihneme jednu ruku k Bohu a zpåvejme
jeétã jednou:

Chop se neochvãjnä Boîå ruky!
Chop se neochvãjnä Boîå ruky!
Postav svä nadãje na vãáních vãcech,
chop se neochvãjnä Boîå ruky!
Nebuâ îàdostiví svãtskích marnostå,
kterä se tak rychle kazå,
postav svä nadãje na vãáních vãcech,
kterä nikdy nepominou!

25 Nebeskí Otáe, zatåm co stojåme, Pane, ç, jà prostã ràd
zpåvàm tyto starä påsnã, kterä jsou s to proniknout hluboko do
nitra naéeho srdce a vypësobå v nàs vyjàdèenå naéå làsky k
Tobã, îivämu Bohu. A zatåm co jsme pozvedli svä ruce, Pane, v
tomto rànu, bylo to kràtkä pèipomenutå abys ÏDrî naée ruce,
Pane.” Kdyî jsem vypràvãl o Billy Paulovi, kterak sevèel mou
ruku, on by upadl kdybych jej nepèidrîel. Ç, Boîe, kolikràt
bychom upadli, kdybys nepèidrîel naée ruce! Kdyî rozmíélåm
kterak on, bez maminky, jako malä dåtã^ a jak^ cestou
îivotem, cestami, kterími se ubåral, dàvno by uî zemèel, byla
zde vzneéenà Ruka, kterà dosàhla tam kde moje nedosàhla, a
drîela pevnã. Nynå, jsme za to vdãánå.
26 Jsem tak ràd, îe mohu vãdãt Pane, îe aî pocåtåme, kterak se
naée duée oddãluje od toho tãla, je zde stàle pèåtomnà ruka,
kterä se mëîeme uchopit, a kterà nàs pèevede skrze èeku.
Dãkujeme Ti za tyto vãci, tuto jistotu, tuto blaîenou jistotu,
kterou màme, jakoîto kotvu naéå duée, kterà nàs pevnã drîå,
zatåm co kràáåme na täto pouti, nebo slavnostnã plujeme éirím
moèem.
27 A modlåm se, Otáe, aby v souladu s tåm jak èekl bàsnåk:
ÏZtracení bratr nebo troseánåk, kdyî uvidå naéi neochvãjnost
(tèeba na kolenou), kdyî to uvidå, nechê jeho srdce okèeje a
dodà si odvahu a pokuså se znovu”; u vãdomå toho, îe vée
postaáujåcå Bëh, kdyî klopítneme nebo upadneme, Jeho
vzneéenà ruka je nablåzku aby nàm pomohla, a Jeho milost je
postaáujåcå.
28 Nynå se modlåme, Boîe, abychom toto ràno zaáali noví rok
s hymny a zpãvy a plesànåm u vãdomå, îe Bëh nàs povede poutå
îivota a èekou smrti do zaslåbenä Zemã. Naée oái dnes ràno
hledå na druhou stranu vzdouvajåcåch se proudë Jordànu, kde
jsou jetelovà pole a pole vîdy zelenà, a modlåme se, Boîe, aby
naée oái se mohly uchopit täto kràsy a nikdy se toho nepustily.
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Aî jednou pèijdeme k tomu proudu kam ona kràáå, dej
abychom jako Eliàé v dàvnä dobã, nechê Roucho Boîå udeèå
tyto proudy smrti a dovolå nàm projåt na druhou stranu beze
strachu. Dej to, Pane.
29 Pomoz nàm, zatåm co pèistupujeme k Tvämu Slovu. Ç, Pane,
nechê Tvëj Svatí Duch pomaîe tato Slova. Jsme opravdu
nedostateánå abychom je vyuáovali, vîdyê nejsem uáitel. Våme,
îe jediní zpësob jak to mëîeme poznat je skrze toho velkäho
mistra Uáitele, jestliîe sestoupå a zaujme svoje_svoje måsto
pèebívànå v naéich srdcåch a_a pèemëîe naée ìmysly takovím
zpësobem (a naée myélenky) aî^ On nàm vysvãtlå Svatà
Påsma. Slavnostnã se na to spolähàme. A uvaîujeme o tom, Boîe.
30 Ç, jak nàdhernà vãc, îe îivoucå Otec, kterí, kterí byl od^
to je pèåmo zrozenå Vãánosti, kterà sestoupila dolë k smrtelním
stvoèenåm nàm ku pomoci a pèinesla s sebou svä Slovo a vloîila
je do naéich ìst, srdcå a uéå, abychom mu mohli naslouchat a
îåt, aby nàs vykoupila od prokletå, kterämu jsme nemohli nijak
zabrànit, Otáe, neboê ono se stalo skrze lidskou rasu a jakoîto
jejå potomci_toho prvnåho pàru. ÏA jsme poáati v hèåchu a v
nepravosti zplozeni.” Ale spravedliví a îivoucå Bëh vå, îe jsme
s tåm nemãli nic do áinãnå, a tak proklestil cestu zàchrany a dal
nàm vísadu, abychom mohli pèijåt. Jak radostnå jsme, îe jsme
pèiéli do domu Otce!
31 Modlåme se nynå, abys poîehnal zdejéå cårkev, bratra
Neville, naéeho stateánäho pastora, Tväho pokornäho
sluîebnåka. Modlåme se za naée diàkony a kuràtory abys jim dal
neskvãlejéå rok, jakí kdy mãli. Dej, Pane. Dej jim dlouhí îivot.
Dej jim sålu, Pane, vîdyê jsou två sluîebnåci. Nechê vîdy stojå
stateánã na svích stanoviétåch. Poîehnej obecenstvo, áleny, tvä
drahä a milovanä dãti, kterä pèichàzejå do tohoto domu. Boîe,
domàhàme se tãchto duéå, kaîdä jednä, kterà  pèekroáila pràh
tohoto domu. Domàhàme se jich pro tebe, Pane. Dej nàm bít
takovími sluîebnåky, kteèå by pèinàéeli Slovo tak jednoduée a
tak pravdivã, skrze Ducha Svatäho, aby se zatouîili tobã
podobat, Pane. Dej to. Uzdrav nemocnä a postiîenä, kteèå sem
vstoupili. A véude dokola svãta, dej to v kaîdäm domã Boîåm.

32 Koneánã, aî budeé hotov, Pane, dovol nàm vejåt do tvích
bran a posadit se u Boîåho stolu s pèivåtànåm a poîåvat a îåt
spolu po nekoneánä vãky. Neî se to stane, nechê bychom se
tãéili zdravåm a silou, étãståm, radostå, mocå a schopnostå a
poîehnànåm Ducha Svatäho, kterí nàs povede. Prosåme o to ve
Jmänu Jeîåée. Amen (mëîete se posadit).
33 Vysoce si cenåm tuto skvãlou hudbu dnes ràno. Pèiéel jsem
dost váas, maje rozhovor se svím dobrím pèåtelem, bratrem
Skaggsem, a_a bratrem Gene, tam vzadu a jeétã jednåm
bratrem tam u dveèå. A tak jsem zaslechnul alespoæ áàst toho,
ale to se nahràvalo na magnetofon, bàjeánä.
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34 Màte véichni ràdi Zjevenå? V poèàdku. Celkem vzato vãèåm
jako moje malä dãváe, Sàra, tam vzadu, stalo se to pro mne
revoluánå, je to prostã_je to prostã revoluce znovu a znovu.
Våte, pèàl bych si abychom uî mãli bèezen nebo duben a mohli
umåstit obrovskä plàtno napèåá tam vzadu a mohli sem pèijåt za
dennåho svãtla a nakreslit tyto obràzky, takovä celkovä schäma
a zvednout je nahoru a dolu jako okennå îaluzie, våte, byla to
vîdy moje touha måt nãkde velkou, mohutnou modlitebnu kde
bych mohl jen sàhnout rukou a stàhnout tento nàárt dolë a
projåt se napèåá pçdiem; a zjevenå a víklady, kterä mi dà Pàn, a
vzåt ukazovàtko a zaáåt od toho måsta a projåt ty vãky aî sem. A
aî s tåm budeme hotovi, potom to zvedneme a stàhneme dolë
daléå a vyuáovat to podrobnã. Ç, to by bylo malä nebe, îe ano?
Prosedãt u toho celou zimu, prosedãt u toho s Pànem.
35 Je tak dobèe bít jedinã s Nåm. Våte, kdysi jsme zpåvàvali
påseæ: ÏJsou chvåle, kdy màm zalåbenå bít jedinã s Kristem,
mím Pànem, mohu se mu sàm svãèit ze véech svích tràpenå.”
Viâte, to je cesta, kterou se musåme ubårat. Oni ji zpåvàvali,
Noy Davis zpåvàval tuto kràtkou påseæ ÏZtraê se a modli se s
Jeîåéem.” Véechno prostã poukazuje^ vée naá se podåvàé se
uchyluje k Jeîåéi Kristu, îe ano?
36 Nu, ohlednã tãch cårkevnåch vãkë, kterími jsme se zabívali
ve shromàîdãnåch bãhem poslednåch osmi dnë^ Potom
poslednå veáer jsme se dostali aî k 2. veréi 4. kapitoly Zjevenå. A
pèedpoklàdàm, îe véichni jste zde byli uplynuläho veáera abyste
to pochopili. Stejnã tak i jà^ snad probereme z toho dneénå
ràno veré nebo dva a^ Nebo jak daleko mne Pàn dovede,
nevåm. Dostal jsem se aî k 6. nebo 7. veréi zde, poznamenal jsem
si jenom struání kontext odkud se mohu vràtit k rëzním áàstem
Påsma a spojit tyto vãci a to co jsme studovali váera.
37 A nynå shlädàvàme, îe jsme, tuéåm, zëstali minuläho veáera
u 2. verée, poáàtku 3. verée, myslåm, îe to tak bylo. Ponechali
jsme: ÏHlas trouby.” Souhlaså to: ÏZvuk Hlasu”? Dovolte mi to
pèeáåst celä abychom se k tomu vràtili [ Zj. 4,1-3]:

Potom jsem vidãl, a aj, dväèe otevèenä v nebi, a ten
hlas prvnå, kteríî jsem byl slyéel jako trouby, an mluvå
se mnou, èkoucå: Vstup, sem, a ukàîiê; co se mà dåti
potom.

A hned jsem byl u vytrîenå ducha, a aj, trën postaven
byl na nebi, a na trënu jeden sedãl.

A ten, kteríî sedãl, podoben byl oblåáejem kameni
jaspidu a sardiovi; a vëkol toho trënu byla duha, na
pohledãnå podobnà smaragdu.

38 To je nàdhernà, nàdhernà lekce! A dnes ràno, pèedtåm, neî
jsem sem pèiéel, dostal jsem se aî k 6. veréi a pomyslel jsem si:
ÏÇ, ach, toto nemohu opomenout, neboê zde v tomto 6. veréi se
nachàzå nãco, co bych si pèàl aby slyéeli dobèe véichni lidä, aî
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se dostaneme k tãmto zvåèatëm.” Jednotlivä definice tãchto
zvåèat zde, kdyî pèihlädneme k originàlu, jedno je jednåm
druhem zvåèete, a daléå ostatnå átyèi zvåèata jsou rëznà. Jedno
je zvåèecå, v èeátinã nãco jako Ïéelmy.” To daléå nenå u kràle
Jakuba pèeloîeno spràvnã, neboê toto nenå zvåèe, níbrî ÏÎivä
bytosti.” A co byla tato Stvoèenå, to nebyly ani lidskä ani
andãlskä bytosti. Jsou to ÏÎivä bytosti,” a mãly átyèi tvàèe a
átyèi^ Ç, oj, postavåme to nynå do evangelia, a vezmeme to
zpàtky a postavåme do dneéka a bude to naprosto souhlasit. A,
pamatujte si, átyèi je pozemskä áåslo. Vidåte? Je to zde
nàdhernà lekce a proto jsem si tämãè jist, îe se nàm to
nepovede zvlàdnout; snad ano. Ale je to nàdhernä!
39 Potom, bude-li vële Pànã, kdyî jsme uî u toho, snad pèåétå
nedãli se pokusåme o to znovu; pokusåme, zde, uvidåme, jestli se
nàm povede ukonáit tuto 4. kapitolu pèedtåm neî odjedeme.
Jeétã nevåme pèesnã kde budeme zaáånat.
40 Nu, shledàvàme, îe Ïpotom.” ÏPo tãchto vãcech” Potom
znamenà ÏPo skonáenå cårkevnåch vãkë.”
41 Potom byl Jan zavolàn, Ïvstup sem,” coî znamenà Ïpojâ
sem.” Ukàzal mu vée co se mãlo dåt na svãtã bãhem vãkë
cårkve. A po skonànå cårkevnåch vãkë, shledàvàme tedy, îe Jan
byl typem véech opravdu vãèåcåch, kteèå byli povolanå Kristem
na vísosti. Souhlaså to? Povolanå, Ïvstupte sem.”
42 A shledàvàme, îe hlas, kterí k nãmu promlouval byl hlas
trouby, zèetelní, jasní, a byl to ten stejní hlas, kterí promluvil
zde k nãmu na zemi. Viâte, dokud On byl uprostèed sedmi
zlatích svåcnë promlouval k^ vlastnã z. Ç, to se mi låbå,
Ïpromlouval z prostèed svåcnë.” Viâte, On byl uprostèed
svåcnë a z prostèed nich promlouval k svä cårkvi. A kdyî ustaly
cårkevnå vãky, opustil zem a odeéel do nebe, a povolal svä
vykoupenä k sobã. Ç, nenå to bàjeánä? Jà_jà^ Ç, to pësobå,
îe moje srdce prostã plesà.
43 A pamatujte si, zatåm co pèinàéåme zde tyto vãci, pèàl bych
si obzvlàéê aby novã obràcenå, jako sestra Ina zde, a spåée Ina a
jejå manîel a Rodney se svou manîelkou a Charlie a ti ostatnå,
aby tãmto vãcem porozumãli, a mnozå z vàs, mladå lidä, kteèå
jste sotva pèiéli k Pànu a neuéli jeétã na täto cestã pèålié daleko,
pouze jste Jej okusili, îe je dobrí a laskaví. Véimnãte si, îe tyto
vãci, o kterích zde mluvåme, îe se pokouéåme upevnit vaéi våru
a kdyî Bëh nãco èekne, pak se to muså stàt. To prostã nemëîe
selhat! Bez ohledu^ Mëîe to pèipadat, îe je to miliçn mil^
îe se to nemëîe stàt, ale Bëh to pohne z måsta a zpësobå, îe se
to stane. A On to áinå, aby vàs vyzkouéel.
44 A pohleâte na to co èekl Abrahamovi. ÏVezmi sväho syna
na vrchol täto hory a usmrê jej,” po tä co na nãj áekal
pãtadvacet let. A èekl mu: ÏVezmi jej tam nahoru a usmrê jej.”
ÏA jà se chystàm uáinit tã otcem nàrodë.”
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45 A Abrahamovi bylo sto let; a jeho manîelce devadesàt; a
jejich jedinä dåtã^ Abrahamovi bylo tehdy asi sto patnàct. A
èekl: ÏJak se to stane, jak_jak je to jen moînä? Pokud jà, starí
muî, tak starí jak jsem a áekal jsem pãtadvacet let^ Tys mi
dal zaslåbenå v pãtasedmdesàti a nynå je mi sto. A Sàèe bylo
pãtaéedesàt a nynå je ji devadesàt. Jak? Potom kdyî jsme
dostali toto dåtã^ A Ty jsi mi onehdy èekl, pèed pãtadvaceti
läty, kdyî mi bylo pãtasedmdesàt, îe budu måt dåtã, kterä
vzejde ze souîitå se Sàrou po celà ta läta,’ a jà se stal sterilnå a
ona neplodnà. A proto jakím zpësobem? A pèece, tys mne
uáinil plodním a jå uáinil plodnou a potom jsi pèiéel a dal nàm
to dåtã. A my jsme jej vychovali zde do patnàcti let, a Ty jsi
èekl, îe skrze toto dåtã ïpoîehnàé pohanëm a véem nàrodëm na
svãtã,’ a dokonce mne uáinåé otcem nàrodë, uáinåé otcem.
Potom v nastàvajåcåch vãkàch, Pane, îe mne uáinåé otcem
kaîdäho nàroda pod nebem skrze toto dåtã. A îe skrze toto dåtã
pèijde Vykupitel a skrze toho Vykupitele îe vykoupåé celä
lidskä pokolenå. Jak to månåé uáinit, Pane?” Toto nebyly
Abrahamovy myélenky, to nebyly Abrahamovy otàzky.
Posluénost! Neèekl: ÏJak se to chystàé uáinit?”

46 ÏTo mã nemuså zajåmat. Ty jsi to èekl a proto våm, îe Tvä
Slovo je pravdivä, pokud jsi byl s to dodrîet svä Slovo vëái
mnã a ukàzat mi to kdyî mi bylo pãtasedmdesàt; kdy jsi mne
povolal a èekl: ïoddãl se a putuj do cizå zemã,’ byl jsem zde v
täto zemi po pãtadvacet let. Ponechàn se svou starou îenou, se
kterou jsem îil kdyî ona byla jeétã dåvkou,” jeho nevlastnå
sestra. ÏA potom jsem^ neustàle. A Tys mi dal toto dåtã kterä
jsi zaslåbil a jà jej pèijal jakoîto vzkèåéenäho z mrtvích. A nynå
èåkàé ïusmrê jej’, Ty jej mëîeé znovu vzkèåsit z mrtvích.” Ç,
ach! Tak to je, tak. A On to uáinil.

47 A jakmile v plnosti poslechl Boha, odhrnul vlasy z Izàkovy
tvàèe, vytàhl kopå aby usmrtil^ sväho vlastnåho, sväho
jednorozenäho syna. Bëh nàm ukàzal vzor, ukàzal nàm. Proá to
uáinil? On to nemusel uáinit. Ale On to uáinil abychom ty a jà,
abychom mohli pohledãt na tyto vãci v tomto hroznäm dnu, ve
kteräm lidskà srdce jsou plnà zla, abychom si mohli bít jistå, îe
Bëh dodrîå svà zaslåbenå. Nehledã na to jak se to zdà bít
nepostaáujåcå, jak nemoînä to mëîe bít, Bëh zëstàvà Bohem a
dodrîuje kaîdä zaslåbenå, kterä dal.

48 Pràvã to se vàm snaîåm èåci, kdyî zde sedåte, stojåte v
uzdravovacåch bohosluîbàch. Stojåte zde a èåkàte: ÏJsem
nemocen.” A vy^ Nenå pochyb o tom, îe jste nemocnå. Ale
Bëh dodrîuje svä zaslåbenå! Pak sestupuje dolë. Nu, viâte, On
nàs vykoupil za tåm ìáelem, aby nàs_aby nàs uzdravil. To je
to, co uáinil. A nynå na nàs poîaduje pouze abychom tomu
vãèili, chopili se toho stejním zpësobem jako Abraham.

49 ÏNu, läkaè prohlàsil, îe mi_mi zëstàvà pouhí den îivota.”
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50 Nestaràm se o to. To je skvãlä, je to vée co mà álovãk vãdãt, je
to nejlepéå, co mà vãdãt. Jakím zpësobem mãl Abraham
pèijmout toto dåtã, potom kdy je tam poloîil a Slovo Boîå k nãmu
promluvilo Ïusmrê toho chlapce”? Jak se to mãlo stàt? To nenå
naée zàleîitost. Bëh to velel uáinit a to staáå. ÏJak mohu bít
zdràv kdyî läkaè prohlàsil, îe nebudu zdràv?” Jà^ to nenå
moje^ moje zàleîitost; je tèeba se pèidrîet Boîåho Slova.
Jakmile ti to je zjeveno, îe budeé zdràv, potom si pamatuj, îe
budeé zdràv. Nic tã nemëîe pèed tåm zadrîet. To souhlaså. Vidåte?
51 A proto kdyî Abraham v naprostäm posluéenstvå^ Jak
On to uáinå? Poslednå chvåle, nadchàzå poslednåch pãt minut,
poslednå tèi minuty, posednå dvã minuty, poslednå minuta,
poslednåch tèicet vteèin, pèichàzå poslednå vteèina, a ruka byla
uî tämãè pèipravenà vzåt îivot chlapci, kdyî Bëh èekl: ÏZastav
se pràvã teâ. Zastav se zde, viâte. Vidåm, îe mi opravdu
dëvãèujeé. Nu, uáinil jsem to, Abrahame, za tåm ìáelem, abych
to ukàzal Branhamovã modlitebnã v nadchàzejåcåch dnech,
viâte, co se chystà^ îe_îe muså dëvãèovat. Nesmå ve mne
vëbec pochybovat. Dëvãèovat mi!”
52 A zrovna v tuto chvåli on^ Byla zde obãê, neudãlal to
zbyteánã. Nikoli, neuáinil to zbyteánã, neboê zrovna tehdy
zabeáel berànek, malí beran, kterí uvàzl na pouéti za rohy. A
kolikràte jsme tåm prochàzeli. Jak se tam ten beran jen dostal?
Jak, skrze véechnu divou zvãè? Stovky mil od civilizace,
uprostèed lvë, éakalë, vlkë a véech divokích éelem, kterä tam
byly, daleko na vrcholu hory, kde nebyla ani voda ani tràva, co
tam dãlal? Bëh jej stvoèil a umåstil jej tam.
53 A kdyî jej vidåme v naéich dnech, ve kterích îijeme! Nu,
dnes ràno se chystàm vypoèàdat s mnohími osobnåmi vãcmi a
èåci to, abyste pochopili, co chci èåci. Z toho dëvodu dãlàm
takovä pozadå pèedtåm neî toto zaánu. Chci abyste pochopili,
îe ty vãci, kterä znå osobnã nejsou månãny osobnã. Jsou vàm
pouze uvedeny ku pèåkladu aby vaée våra mohla slavnostnã
odpoáinout ve våèe, kterà je v Kristu, a vy mohli odpoáinout na
Jeho zaslåbenå. Neboê Bëh dodrîuje svà zaslåbenå dokonale, jak
je to jen moînä, a nynå nàm to ukazuje.
54 A pohleâte na toho stejnäho Jehovu-Jireh, kteräho
Abraham takto pojmenoval, coî v hebrejétinã znamenà ÏBëh si
opatèå obãê pro sebe.” Bëh to mëîe uáinit. On si proklestå
cestu. Kdyî èekl^ On èekl Noemovi^
55 Èåkàte: ÏNu, to byl jen Abraham.” Nikoliv. On mluvåval
skrze vãky, a áinå to nadàle.
56 On èekl onehdy k Noemovi, kam se chceme dnes ràno
dostat, îe: ÏBude préet.” Jakîe, pèece zde nenå^ na nebi
nebyl ani jediní mràáek. Nejvãtéå vodnå tok byla vãtev, kterou
Bëh zavlaîoval zem, jakísi malí pramånek. To byl zde ten
nejvãtéå vodnå pramen.
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57 Nu, lidä èåkajå: ÏJak konec koncë mëîe pèijåt odtud nãjakà
voda? Ukaî mi kde se mëîe nachàzet v tom horkäm slunci, viâ,
pokud tam vëbec existuje.”
58 ÏJestliîe Bëh èekl, ïpostav koràb neboê to pèichàzå’, potom
moje starost je postavit koràb a bít pèipraven, neboê to
pèichàzå. On je Jehova - Jireh, on se o tu vodu tam postarà.”
59 A jedinà vãc, kterou uáinil, byla, îe dovolil álovãku,
hloupämu, poéetilämu álovãku vykonat pomocå jeho vãdy, a
uskuteánit to, o áem On vãdãl, îe se stane. Bëh nikdy nezniáil
svãt; álovãk zniáil tento svãt. Bëh nic neniáå, Bëh se pokouéå
vée uéetèit. Álovãk se sàm niáå svou moudrostå, obdobnã jak to
uáinil v Edenskä zahradã se stromem a tak dàle. A proto kdyî
se nãjakí fanatik zmocnå atomovä energie, nãkde, kterou oni
mãli.
60 Oni_oni mohli jejå pomocå pracovat, neboê tehdy mohli
dãlat vãci, kterä jsme se jeétã nenauáili. Nejsme jeétã tak
pokroáilå. Chybå nàm jeétã tèi nebo átyèi roky, nebo i våce,
abychom mohli áinit to co oni. Oni stavãli pyramidy a sfingy a
tak dàle. My bychom to nebyli schopni. My bychom nebyli
schopni to zopakovat, nemàme îàdní zpësob, jak to udãlat,
jedinã tehdy, jestliîe k tomu pouîijeme atomovou energii.
Benzinovà energie, elektrickà energie, nezvednou ani jeden z
tãch balvanë, ani je nepohnou ze zemã. A nãkterä z nich jsou ve
víéce mãstskäho bloku ve vzduchu a mãly hmotnost miliardy
tun. Jak je tam dostali? Viâte, oni to znali.
61 A oni tomu dali prëchod, a nãkdo si dovolil shodit jednu z
tãch atomovích pum na obrannä postavenå druhäho, v onãch
dàvních dnech, neboê: ÏJako bylo za dnë Noe, jako bylo,
stejnà civilizace, stejnã chytèå lidä; jako bylo za dnë Noe, tak
bude, tak bude pèi pèåchodu Syna álovãka.” Opakovànå toho,
co zde uî bylo! vidåte?
62 Nedàvno vykopali modernå zavodæovacå systämy, dole_
dole v Mexiku z pèedpotopnå doby. Vidãli jste to v novinàch.
Byly to modernå zavodæovacå systämy, obdobnä jako ty, kterä
màme nynå, vyhloubenä hluboko v zemi; nãco atomoväho je
pohèbilo. Vyletãlo to do povãtèå a dopadlo asi takto. Vidåte?
63 Nu, Ïjako bylo za dnë Noe,” chytèå lidä, chytèå lidä se svou
atomovou energiå a véåm moîním, mohli stavãt pyramidy a
sfingy a tak dàle. ÏJako bylo v onãch dnech.” Ale toto dålo
bude zkràceno v tãchto dnech neboê ti vytrîenå zde_budou
vzati. Jako Enoch, muså zde bít lidä, kteèå budou pèeneseni. My
jsme v täto tèådã dnes ràno, lidå, kteèå budou pèeneseni jako
Noe potopou.
64 Ale pamatujte si, pèedtåm^ Nezapomeæte na to! Pèedtåm,
neî padla prvnå kapka deétã, pèedtåm neî se nãco objevilo na
nebi, pèedtåm neî jeétã_jeétã Noe ukonáil stavbu koràbu,
Enoch byl vzat domë. Enoch byl vytrîen neumèev, zaáal prostã
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jednou kràáet, a_a gravitace byla vëái nãmu zbavenà såly. A
on shledal, îe jedna noha je troéku víé a druhà jeétã víée a ta
daléå jeétã víée, a tu najednou èekl: ÏSbohem, svãte.” A odeéel
do Slàvy.

65 A kdyî se Noe rozhlädl kolem a nemohl Enocha nikde
najåt, rozhlåîel se kolem dokola a nevãdãl kam Enoch odeéel,
potom si èekl: ÏNynå nastal áas postavit koràb.” Vidåte? A zaáal
pracovat na koràbu aby pèenesl ten zbytek.

66 Ta stejnà vãc se dãje pràvã zde. Cårkev byla vzata do Nebe
a Jan je nynå vzat s nå jakoîto typ tãch, kteèå byli vzkèåéeni, jak
jsme to probårali uplynuläho veáera. A shledàvàme, îe ten
stejní hlas, kterí jej zavolal, aby pohledãl dozadu na zem, byl
ten stejní hlas, kterí jej zavolal aby vstoupil nahoru.

67 Ç, kaîdí kèesêan! Ten stejní Hlas, Charlie, kterí tã jednou
zavolal zde v Kentucky, aby ses Ïobràtil,” je ten stejní Hlas,
kterí tã volà: Ïvstup sem!” Nejsi éêasten, bratèe Evansi? Ten
hlas, kterí èekl: ÏVstup sem!” Ç, aj! Zde je to, co zvolàvà! Jakà
realita! Jasní a zèejmí, jako trouby: ÏOdvraê se, sluî mnã!
Pojâ sem, kde jsem jà.”

68 Zde jsme jej vidãli, kterak reprezentoval ty, kteèå zemèeli,
Mojîåée, kterak reprezentoval mrtvä svatä; Eliàé, se svou
skupinou v poslednåch dnech, se svou vytrîenou skupinou,
kterà tam stàla. Véichni pèed Pànem Jeîåéem! Jan toto
ozèejmil. Jeîåé jim èekl, îe on nezemèe, a co je zajåmà, jestliîe
bude îåt, dokud neuzèå Jeho pèåchod. A uáednåci z toho udãlali
poèekadlo.

69 Ç, pèàl bych si proniknout opravdu, opravdu hluboce pràvã
teâ, bãhem nãkolika minut, k cårkvi. Véichni vå^ A véichni
îijå nãjakí soukromí îivot z Bohem. Je to individuàlnå
zàleîitost, vãc Ducha, kterí tã pèenese na måsta, o kterích si
ani nedovolåé promluvit.

70 Pozoroval jsem v mä malä pokornä sluîbã, îe jsem
áastokràt nãco èekl, aniî bych si uvãdomil proá jsem to èekl, a
nepèipadalo to zrovna spràvnä (a pèece nãkdo nãco èekl), ale
kdyî tu vãc pozoruji, kterak se podle toho splnå naprosto
pèesnã. Bëh to zpësobå, îe se to stane! Kdyî chci nãco èåci,
èeknu: ÏNu, poákejte nynå chvileáku. Ten chlapåk, ten-a-ten,
toto se stane tam, nu, a to_to by mãlo bít tak.” Dobèe, ve
skuteánosti ani nevåm proá jsem to vyèkl. A tu najednou se to
stane pèesnã tak. Pësobå to Bëh!

71 Nu, kdyî tito uáednåci èekli: ÏÇ, Jeîåé èekl, îe ïtento muî
nezemèe.’” Jeîåé to nikdy neèekl. Jeîåé pouze èekl: ÏCo tobã po
tom bude-li îåt dokud nepèijdu?”

72 Ale vidåme, kterak uáednåci udãlali z toho prëpovãâ, potom
Jeîåé sàhl dolë, chopil Jana, pozdvihl jej nahoru a dovolil mu
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celou tuto vãc nacviáit, uvidãt Pèåchod Pànã na zkouéku. Jan
vidãl Cårkev, vidãl konec vãku Cårkve, vidãl konec Îidë, vidãl
Druhí pèåchod, vidãl celí tento bãh.
73 A pohleâte co Bëh musel uáinit; vaèili jej tam v tuku po
átyèiadvacet hodin aby se pèesvãdáili, îe byl Boîå, îe Duch
svatí pomazal tuto_tuto duéi^ (tuto vnãjéå schrànku, na
zpësob hroudy, nechê to nazveme jakkoliv, lidskä tãlo), boîstvå
bylo v nãm vtisknutä takovím zpësobem, îe horkí, pàlicå tuk
jej po átyèiadvacet hodin neseîehnul. Pokuste se z álovãka
vyvaèit Ducha svatäho; to nenå moînä. Potom jej poslali na
ostrov Patmos a on napsal tuto knihu, a kdyî se vràtil kàzal po
nãkolik let. Vidåte?
74 Samozèejmã, nu, musel nästi épatnou povãst, ÏByl to hadaá,
byl to kouzelnåk.” Kolik z vàs vå, îe Jana pojmenovali
kouzelnåkem? Jistã! Jeîåée takä. Vidåte? Viâte, svãt o tom vëbec
nic nevå. ÏTo byl átenàè myélenek.” Vidåte? Èåkali, îe: ÏOn byl
takovím kouzelnåkem, îe pèelstil tento tuk a tento tuk jej
nebyl s to spàlit, neboê jej pèelstil,” pouze z toho dëvodu, îe
nesouhlasil s jejich katolickími myélenkami. Nic våc.
75 Byl sluîebnåkem Boîåm, kterí^ pokorním, kterí
udrîoval nãkde tam dole malou misii. Nebyl tolerantnå vëái
tãm velkím starím vãcem a proto Bëh si jej udrîel a zachoval.
Stejnã tak udãlal se svatím Martinem a Ireneem a napèåá véemi
vãky.
76 A tu stejnou vãc áinå dnes, pokraáuje kupèedu. Nu, nikdy
na to nezapomeæte, îe Bëh zaslåbil velikí otèes a velikä, mocnä
skutky. Nu poznamenejte si do svích notesë vy, kteèå si dãlàte
poznàmky, viâte, viâte, îe vãc, kterou álovãk povaîuje za
Ïvzneéenou a velikou,” Bëh oznaáuje za Ïpoéetilou!” A vãc,
kterou álovãk povaîuje za Ïpoéetilou,” Bëh oznaáil za
Ïvelikou!” Nezapomeæte na to, viâte, nezapomeæte na to. To
vàm pomëîe v nadchàzejåcåch letech, neboê neustàle vyhlåîåme
po nãáem vãtéåm. A dostàvà se nàm velikích vãcå neustàle, ale
lidä tohoto svãta o tom nevå. Stejnã tak jako nevãdãli za dnë
Noe, stejnã tak, jako nevãdãli za dnë Jana, ve dnech Jeîåée a ve
dnech apoétolë, ve dnech Irenea a véech tãchto dnech, oni to
nepoznali.
77 Dokonce Johanka z Arku, byla to svatà, malà îena. Kdyî
byla jeétã pouhím dãváetem, Bëh k nå promluvil ve vidãnåch a
andãl k nå hovoèil. Våte co èekla katolickà cårkev? ÏOna je
áarodãjnice.” A poslali ji na hranici a upàlili ji, uáinili to
katoliátå knãîå; usmrtili ji, vynesli nad nå rozsudek smrti,
jakoîto nad Ïáarodãjnicå,” a tak Johanka z Arku zemèela,
jakoîto áarodãjnice. Asi o dvã stã let pozdãji zjistili îe nebyla
áarodãjnicå, níbrî uáednice Kristova.
78 Stejnã tak jednali se véemi svatími. Jeîåé èekl: ÏKteräho z
vàs nepronàsledovali vaéi otcovä? Kterí z prorokë, jeî pèiéel,
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nebyl odmåtnut?” Èekl: ÏVy zbålenä stãny.” Èekl: ÏVy_vy
chodåte a_a okraélujete hrobky prorokë a vy jste vlastnã ti,
kteèå je tam dostali.” Ach! Aj! Aj! Vidåte? On do nich vëbec
neéêoural, viâte, on jim to pouze èekl.

79 ÏHadå plämã,” èekl Jan, Ïkdo vàm ukàzal, kterak byste
utäci mãli budoucåho hnãvu? Neèåkejte, îe ïmàte Abrahama’
vaéim otcem, ïpatèåte k uráitä velikä organizaci.’”

ÏJste kèesêany?”

80 ÏÇ, jà jsem metodista. Jà jsem presbyteriàn. Jà jsem
letniánå.” To nenå vëbec to. To nesouviså spolu våce neî_neî_
neî_neî snåh se sluneánåm svitem. Vidåte? To s tåm vëbec
nesouviså. Pokud jsi kèesêanem, jsi znovuzrozením
sluîebnåkem Boîåm.

81 Nu, nu, kdyî pèiéel Jeîåé, mãli jsme to minuläho veáera. Nu,
zapamatujte si, kdyî pèijdete k tomu^ Ke kontextu täto vãci,
èekl jsem vàm tehdy. Pamatujte si, svãt dostane svëj nejtvrdéå
otèes, kterí kdy zaîil, pràvã nynå, cårkevnå svãt.

82 Nynå si zapamatujte, nenå pochyb o tom îe, za dnë Jana, za
dnë Jeîåée se konaly velikä slavnosti, a byli znamenitå èeánåci v
onãch dnech, velicå intelektuàlovä, a pèitàhli k sobã desåtky
tisåcë lidå. Co by asi udãlal Kaifàé, kdyby svolal shromàîdãnå?
Pèivedl by celí Jeruzaläm, pèivedl by celí Izrael z jednoho
konce po druhí. Nãkdo jiní by èekl: ÏÇ, nynå, kdyî Kaifàé
èekne takovou_takovou vãc, bude to velikä.” ÏÇ, vãèåé
Påsmëm, rabi, velební, doktore, biskupe? Vãèåé Påsmëm?”

ÏSamozèejmã, vãèåm Påsmëm, èåkajå mi påsmàk!”

83 ÏV poèàdku. Bible zde èåkà, îe pèijde doba, kdy zde
bude^ ïVéechny pahorky budou poskakovat jako këzlata, a
stromy budou tleskat rukama, kaîdà hora aê je snåîenà a
srovnàna a kaîdä ìdolå nechê je vyvíéeno. A stane se to skrze
hlas volajåcåho na pouéti.’ Vãèåé tomu rabi, velební pane,
kazateli?”

ÏJistã îe vãèåm!”

ÏJak se to tedy stane?”

84 ÏÇ, Bëh jednou poéle na zemi mocnäho muîe. Ç, bude to
velikí muî. Bude hlasem volajåcåm na pouéti, on pèipravå
pèåchod Mesiàée. A kdyî pèijde, vëbec o tom nepochybuji, îe
sestoupå dolë s nebe a pèijde do chràmu. Pèijde rovnou sem do
chràmu a èekne: ïNu, nynå se chopåme véech tãch Èåmanë a
pobijeme je k smrti. A tåm to hasne. Chystàme se potlaáit tyto
Èåmany.’ A_a potom èekne: ïSestup sem dolë, Mesiàéi!’ A
Mesiàé sestoupå dolë a my pèedãlàme naée zahradnickä nàèadå
na^ naée meáe na radlice a zahradnickä nàèadå a uî zde våce
nebudou vàlky.” Nikoliv, to je jejich víklad.
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85 Ale co se tehdy ve skuteánosti stalo? Co se stalo? Nebyla
zde îàdnà podåvanà z nebe. Jakîe, nikdo to nevidãl. Vidåte?
Kdy vlastnã véechny tyto pahorky poskakovaly jako këzlata?
Kdy byly véechny hory snåîeny a ìdolå vyvíéena? Jakísi starí
chlupatí kazatel vystoupil na pouéti a neznal ani abecedu.
Podle historie odeéel na pouéê kdyî mu bylo devãt a neukàzal
se dokud mu nebylo tèicet. A byl naîivu dåky kobylkàm a
lesnåmu medu. Kobylky to jsou konåci, takovå velcå konåci.
86 Oni je i dnes pojådajå. Nu, dostaneé je koupit rovnou v^
Nemysli si, îe je to épatnä neboê se prodàvajå zde v
supermarketu, pokud by sis pèàl, ámelàky, váely, saranáata,
chèestíée, cokoliv si pèejete, viâte.
87 A on byl naîivu dåky kobylkàm a lesnåmu medu. Docela
dobrà strava! Ale on byl drîen mocå Boîå. On nemãl roucho s
obràcením låmcem; jak kdosi èekl minulí veáer, bratr Parnell
nebo nãkterí z nich. On nemãl plàéê s ocàsky na zpësob fraku
a tomu podobnä. Pèiéel z pouétã a mãl na sobã velkí, starí kus
ováå këîe. Snad jak jsem uî èekl^ My se musåme koupat
kaîdí den a on to snad neudãlal ani jednou za tèi átyèi mãsåce,
tam na pouéti. Nevåm. Nebylo moc na co hledãt. Nemãl
kazatelnu. Nenavétãvoval velikà mãsta a nekonal velkä
kampanã. Stàl na bèehu Jordànu, po kolena v blàtã a èåkal:
ÏPokolenå jeétãráå, kdo vàm ukàzal kterak byste utäci mãli
budoucåho hnãvu?” Ano, zrovna tehdy hory byly snåîeny, viâte,
a ìdolå povíéenà. Hmhm. Ano, pèåteli.
88 Potom najednou, våte, îe oni oáekàvali Mesiàée, kterí mãl
sestoupit dolë s andãly a vãci, a usednout pod baldachínem v
chràmu, kterí postavili pro nãj aî pèijde (obdobnã jak my dnes
stavåme velikà måsta véude v celäm nàrodã atd). Vidåte? A kdy
On pèiéel? Proéel kolem véech synagog, kolem véech organizacå
a sestoupil dolë do stàje. Pèinutili Jej k tomu.
89 Pràvã tak jako dnes. Je pèinucen k vãcem, pèinucen je áinit,
pèinucen bít mezidenominaánå, neboê jeho poselstvå
nespolupracuje s tãmi denominacemi. Jeho poselstvå dnes,
kterä je zvãstovàno jeho kazateli je mezidenominaánå neboê
denominace Jej vylouáila. Pravå to Bible. On stàl vnã, klepal,
pokouéeje se vejåt (vidåte?), do svä vlastnå cårkve. Je to opravdu
tak. Viâte, dnes je to pèesnã tak.
90 A proto, pamatujte, co lidem pèipadà velikä je pèed Bohem
malä. Nu, z toho dëvodu nemusåte måt mnoho kvãtin. A kdyî
Bëh znovu pèijde, kdyî Jeîåé znovu pèijde, budete pèekvapeni
kvëli tä malä pradlenã v aleji. Hmhm. Budete pèekvapeni,
tento chlapåk, kterí nic neèekl, uchoval si svoje tajnosti pro
sebe a zde pokornã chodå pèed Bohem. Budete pèekvapeni.
Bude to^
91 Nedàvno jsem kàzal, îe soudy^ Pèekvapeni pèed soudem.
Nebude pèekvapenåm uvidãt, îe tam je paéeràk alkoholu, on vå
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kam jde. Nebude pèekvapenåm uvidãt tam lhàèe, cizoloînåka a
véechny ostatnå kteèå^ Ale jakä pèekvapenå to bude a
zklamànå pro ty, kteèå si myslå, îe se tam dostanou; ano, a
potom budou odmåtnuti. Ti, kteèå èåkajå: ÏHele, jen tak
nespãchej, moje maminka patèila k täto cårkvi, mëj otec patèil
k täto cårkvi, mëj dãdeáek, babiáka. Byl jsem tam álenem po
celí svëj îivot.”
92 ÏOdejdãte ode mne, áinitelä nepravosti, vëbec jsem vàs
neznal.”
93 Pohleâte na tento den, kdy malí, starí Simeon, neznàmí
muî, nemãl îàdnou povãst, v Bibli se nic o nãm nedozvåme. Ale
Bible pravå: ÏBylo mu zjeveno skrze Ducha Svatäho.” A zde on
stojå, prosåm, a je mu èeáeno: ÏNezemèe, dokud neuvidå Krista
Pàna.”
94 Pohleâte rovnãî na to, kím byl Jan Kètitel, takoví podivån,
zàlesàk z lesa. Bylo mu to zjeveno. A zde on vystupuje a
zvãstuje poselstvå. Pohleâte na to!

Kím byla tato malà Anna?
95 Malà panna Marie, tam dole v mãstã Nazaretu (épatnäm
jako Jeffersonville) kde se rozhojnil hèåch a vée ostatnå, ale ona
se uchovala v áistotã neboê vãdãla, îe jednou mãl pèijåt Mesiàé.
Vidåte?
96 Josef, truhlàè, pèiéel o manîelku a_a zasnoubil se s touto
dåvenkou. A skrze to do toho sestoupil Duch svatí. A potom
tento svãt chodå kolem dokola a nazívà to áernã, jako tèeba
Ïnàboîenskí fanatik, zelenàá.” Viâte, nazívà to áernã. ÏJakîe,
pèece ona^ toto dåtã se nenarodilo ze svatäho svazku.” Viâte,
vãèili tomu, a vée tomu nasvãdáovalo. Ale Bëh to áinå, aby
zaslepil oái moudrích a opatrních a zjevil to nemluvæàtkëm,
kterä jsou s to se uáit.
97 Doufàm, îe màme dostateánä pozadå abychom mohli bãhem
chvåle do nãáeho udeèit. Chystàm se vàm nãco ukàzat. Vidåte
tento olej? Nu, to co jsem vàm èekl, to je pozadå, abyste vidãli,
îe to nenå álovãk, je to Bëh, chci na to poukàzat. V poèàdku.
98 Nu: ÏVstup sem,” tak znãl Hlas. A kdyî otevèel, uslyéel hlas
trouby a ihned byl Jan v Duchu, byl v Duchu, a jakmile byl v
Duchu zaáal vidãt vãci. Zaánete vidãt vãci, jakmile se nachàzåte
v Duchu. Prvnã se musåte nachàzet v Duchu. Souhlaså to?
99 Nu, kdybyste éli na utkànå, a èekli by jste si: ÏOpravdu
màm ràd baseball.” Hmhm. A dostanete måsto v prvnå èadã, v
nejlepéåm måstã a sledujete souboj Yankeesë a Bulldogë, nechê
je to kdokoliv. A majå tam velikí zàpas.
100 A tvoje strana zaáånà prohràvat, a tu najednou modernå
Baby Ruth se uvolnå, takto, a èekne: ÏKoukejte vy tam?” A tèi
muîi jsou uî na áàèe. ÏOstuda!” A nejradãji by zmizel; sundàvà
si klobouk a ovåvà se; jde na prvnå pole a rozhlåîå se; véichni
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chlapi jdou k druhämu poli a podàvajå si ruce s hràáem
druhäho pole; a on odchàzå, odchàzå tiée, rovnou domë,
sklopenà hlava. Proá, ach! Ach! Tam je èev, skàáou, kèiáå,
vykèikujå Ïhurà”! Proá oni^
101 Vidãl jsem je ve skuteánosti bràt tyto^ pamatujete si tyto
starä slamãnä klobouky kadi? Jednou jsem éel na baseballoví
zàpas a vidãl jsem chlapåka, kterak se trefil. A jiní chlapåk,
kterí sedãl pèede mnou ve slamãnäm klobouku byl z toho celí
bez sebe; vzal tento klobouk, nasunul si jej hluboce na hlavu,
tak, îe mu z toho zëstal jenom låmec, kdyî se ta hornå áàst
odtrhla. Jak je to moînä, byl to pro nãj bàjeání áas! On_on byl
bez sebe a nevãdãl, co dãlà. Kopal nohama, kèiáel hurà,
pokèikoval a kopal. Dobèe, nu, våte, co myslåm, byl to pro
nãj^ byl_byl^ miloval baseball. Byl baseballovím
fanouékem, stejnã tak, jak nãkdo mëîe bít fanouékem cigaret,
nebo fanouékem vodky.
102 Jà jsem fanouékem Jeîåée. Ano. Jà to prostã miluji. Jà^
Jestliîe jsi fanouékem Jeîåée, viâ, fanouékem nãáeho.
103 Pak si mëîeé pèedstavit toho chlapåka: ÏÇ,^ jistã,^ jsem
baseballovím fanouékem.” Ale kdyî vidãl, îe jeho strana se
chystà prohràt a vidãl je, jak pèichàzejå a vyhràvajå tento zàpas,
rozhlädl se dokola a: ÏJo,^ doufàm, îe to bylo spràvnä.”

ÏÈåkàé, îe miluje baseball? Ç, pak to nãco znamenà!”
104 Èåkàé: ÏJakîe, ty_ty to nemàé ràd, opravdu? Pak nãco s
tebou nenå v poèàdku! Kaîdí spràvní baseballoví^”
105 Èåkàé: ÏCo je nedobräho s tåmto chlapåkem? Nãco s nåm
nenå v poèàdku. Koukej, jak tam sedå.” Hm! Je to proto^
106 Seáti nynå dvã a dvã, viâ. Ç, jestliîe jsi fanouékem Jeîåée a
pociêujeé Ducha Svatäho, kterak prosakuje tåmto Slovem, pak
nãco v tobã kèiáå! Ç, jsi bez sebe!
107 Doufàm, îe mi to tento muî promine, jelikoî tu sedå
nedaleko. Ten velkí étåhlí tmavovlasí chlapåk, kterí tam sedå,
kterí stàl onä noci v chodbã a nãkdo èekl nãco na zpësob^
pomoci, våte, tak nãjak jej poîehnal. A ten bådní chlapec se
nachàzel v hroznäm stavu, våm, îe ho opustila jeho_jeho
manîelka a poîàdala o rozvod, neboê si zamiloval Pàna Jeîåée.
To souhlaså. A nãkdo se zmånil nãco o Jeîåéi, våte a on byl svím
zpësobem jednåm z tãch fanouékë. A on byl ve vàlce a byl celí
prostèålení a tak dàle, tento chlapec; soucåtil jsem s nåm. Pèiéel
domë s^ svími dãtmi a manîelkou. Potom slåbil Pànu, îe mu
bude slouîit a jakmile Pàn mu zaáal îehnat a svëj îivot
vypoèàdal s Bohem, jeho manîelka se od nãj odvràtila a
poîàdala o rozvod a opustila jej. Nechala jej sedãt v chladu.
Ale on byl stàle fanouékem.
108 A jednou v noci, kdyî tam stàl a nãkdo èekl nãco o Jeîåéi,
jak velikí On je, tåmto zpësobem, èekl: ÏÇ, slàva!” Rozpèàhl
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svä ruce a pãsti, prorazil stãnu, takto. Nevãdãl vëbec co udãlal.
Jeho pãsti uvàzly ve stãnã. Èekl: ÏBratèe Bill, zaplatåm za to.”
Myslåm, îe bratr Woods sem pèiéel a opravil to jednåm a
druhím kusem. Nemrzelo mne to, bratèe Bene, prostã_prostã
jsme se radovali, îe jsi fanouékem. Vidåte?
109 Kdyî Duch Svatí pro tebe nãco udãlà, pak nemëîeé tiée
sedãt, nãco v tobã bublà. Amen. Jì! Samozèejmã, nãco se tã
zmocnå, jsi fanouékem pro Krista. Kdyî milujeé Pàna, nãco tã
chopilo, chytilo, jsi hladoví a îåzniví, Jeîåé èekl: ÏTito jsou
blahoslavenå, neboê budou nasyceni. Blahoslavenå îåznivå, bez
ohledu na to jestli to màé nebo nikoliv.” Kolik z vàs si pèeje
våce od Boha? V poèàdku. Dobèe, dëvod, proá si pèejeé våce od
Boha, jsi poîehnaní, pouze pro tuto vãc. Pokud to nemàé jsi
pèesto poîehnaní. ÏBlahoslavenå, kteèå jsou îåznivå a
laánãjå.”Jste poîehnanå pouze pro tento hlad a îåzeæ. Neboê si
to pèejete, jste poîehnanå. Neboê jsou zde mnozå lidä, kteèå si to
nepèejå.
110 Pamatujete si moje kàzànå jistä noci? Viâte, jako blàzen,
kterí si ponechal krabiáku a vyhodil z nå dàrek. Vidåte?
Nespokojte se krabiákou, vezmãte tento dar. V poèàdku.

Nu, a hned^ jsem byl v duchu: a aj^ trën
postaven byl na nebi a na trënu jeden sedãl.

111 Nynå si véimnãte, kràtce potom, nebo vlastnã jsme to jiî
mãli minulä noci, vãèåm, îe na tom trënu, kde^ Shledàvàme,
îe prvnã na tom trënu nebylo nic, a nynå na tomto trënu je
Nãkdo, coî nasvãdáuje, îe Jeîåé pèiéel se svou Cårkvå do Slàvy a
zasedl na sväm vlastnåm trënã. ÏA na trënu jeden sedãl,” to je
po uplynutå vãkë cårkve. Nu, nynå, chceme se k tomu za chvåli
dostat.
112 Nynå èåkàte: ÏNu, kde se nynå nachàzå jeho trën? ”Nu,
bratèe Neville, kdybych to opomenul èåci, za nãjakou dobu by
ses mne na to zeptal, kde se nynå nachàzå jeho trën? Doufàm, îe
se tak daleko dostanu. ÏKde se nynå nachàzå jeho trën? On se
nynå na sväm trënu nenachàzå. Nikoliv, pèåteli.
113 V poèàdku, nynå:

A ten, kteríî sedãl, podoben byl oblåáejem kameni
jaspidu a sardiovi; a vëkol toho trënu byla duha, na
pohledãnå podobnà smaragdu.

114 Nu, zabívejme se nynå na poáàtku 3. veréem. A tak
Ïjaspid,” ten Jeden, kterí sedãl na trënu podoben byl^
Jiními slovy, kdyî jsi na Nãj pohledãl, byl v takovä nàdheèe,
takovä kràse! Ç, pèàl bych si Jej uvidãt. Vy takä?
115 Jednou^ Pamatuji si, kterak sestra Cadleyovà, sestra
Howard Cadleyovà, doufàm, îe mnozå z vàs ji pamatujå. Byl
jsem zde na druhä stranã ulice, a moje manîelka sedãla zde a
pamatuji si, îe bylo chladno, v måstnosti. A jà vstal, a mãli jsme
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malí, starí Ïopiáå” vaèiá s^ pekli jsme chleba v peci, v rouèe.
A jà^ bylo opravdu zima a vàl zimnå våtr, snåh leîel na zemi a
våtr foukal dolë z vysokäho komånu a jà nemohl docålit, aby v
täto vãci se zapàlilo, abych zachrànil svëj îivot. A byl jsem z
toho celí bez sebe. A znovu jsem tam nãco naloîil a znovu to
vybouchlo. Billymu bylo zima a jå takä bylo zima a jà se
pokouéel rozdãlat oheæ. A potom jsem nàhodou pustil ràdio a
nãkolik minut potä co jsme se rozehèàli to zaznãlo a sestra
Cadleyovà zpåvala: ÏKdyî dosàhnu täto zemã, na tom dalekäm
bèehu, chci uvidãt Jeîåée. Vy takä?” Ç, aj!
116 Posadil jsem se rovnou uprostèed na podlaze, posadil jsem
se a zaáal plakat. Våte jak ona zpåvala, mãla opravdu nãîní
slaviáå hlas. Chtãl bych ji uslyéet, aî pèejdu tam na druhou
stranu tä hranice; èekla: ÏChci vidãt Jeîåée. Vy takä?”
117 Pomyslel jsem si: ÏÇ, Boîe, ano, chci na nãj jednou patèit.
Aî kvãtiny budou odplaveny, chci patèit na Jeîåée.” Jak^
Uvidãt jej na jeho trënã, jeho kràsu, jeho nàdheru! A jak^
Pèàl bych se postavit tam kde byl Jan, abych mohl prostã stàt a
patèit na Nãj.
118 Nãkdy dàvno^ V dobã otroctvå. Chci se o tom zmånit
jmänem svích barevních bratèå, kteèå se zde nachàzejå dnes
ràno. Îil starí barevní muî, on byl_on byl^ éel na jedno
malä måsto, jak bylo zvykem.
119 A bylo zvykem to dãlat tam dole, v Kentucky, zpåvat. Snad
matka Coxovà a nãkteèå daléå si na to pamatujå, kdy bylo
zvykem se schàzet a zpåvat, schàzet se v nãjakäm domã a hràt
na varhany, mladå lidä, a véichni zpåvali. Bylo to zvykem v
Utice a v okolå na vesnicåch. Nynå si radãji dajå deci vodky,
nebo jdou nãkam na veáårek s rokenrolem.
120 Ale tehdy, oni zpåvàvali påsnã. A na jednom z tãch sejitå u
zpãvu se nachàzel starí, barevní chlapåk, a ten byl tehdy
zachrànãn. A Pàn si jej povolal, aby kàzal, a tak nàsledujåcåho
dne éel k otrokëm na plantàî. Èekl: ÏMinulä noci mne Pàn
spasil, a povolal abych kàzal svím bratèåm.”
121 Koneánã se to dostalo k majiteli ranáe neboli plantàîe. On
si jej nechal pèedvolat a èekl: ÏSambo, pojâ sem.” èekl: ÏPojâ
do mä kancelàèe.”

Odvãtil mu: ÏAno, pane,” a éel do jeho kancelàèe.
122 On èekl: ÏCo to jsou za èeái, kterä se éåèå mezi otroky, tam
mezi tãmi chlapy, míma rukama, mími otroky, îe Pàn tã
osvobodil?”
123 Èekl: ÏAno, pane.” Èekl: ÏÉäfe, jsem tvëj otrok.” Èekl:
ÏByl jsem zakoupen za tvä penåze, ale^” Èekl: ÏAle zpësob,
kterak mne Bëh minulä noci uáinil svobodním, Jeîåé mne
osvobodil z îivota hèåchu a hanby a îivota smrti. On mne
osvobodil.”
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On èekl: ÏSambo, månåé to vàînã?”
Èekl: ÏAno, månåm.”

124 On èekl: ÏSlyéel jsem, îe se chystàé kàzat zde svím_svím
lidem na plantàîåch a tak dàle.”
125 Odvãtil: ÏAno, pane!” Èekl: ÏZrovna to màm v ìmyslu
dãlat, kàzat evangelium svím lidem.”

Èekl: ÏMånåé to vàînã, Sambo?”
Èekl: ÏMånåm to vàînã.”

126 Èekl: ÏPojâ tedy se mnou dolë k_k soudu, chtãl bych ti
rovnãî dàt svobodu. Jsi ode mne svobodní, jsi svobodní od
jakähokoliv daléåho otroctvå. Koupil jsem si tã, patèåé mnã, a jà
tã propouétåm na svobodu abys mohl kàzat Evangelium svím
lidem.” Éel tedy dolë a podepsal osvobozenå, neboli prohlàéenå,
a tak byl osvobozen. Nemohl bít våce prodàn do otroctvå. Byl
svobodním muîem aby hlàsal evangelium.
127 Hlàsal svím bratèåm po mnoho let. Mnohí bålí álovãk se
obràtil skrze jeho sluîbu. Jednou tento starí muî se pèiblåîil
smrti. Kàzal tèicet nebo átyèicet let nebo jeétã däle. A kdyî byl
blåzek smrti, leîel v pokojåáku a mnozå z jeho bålích bratèå se
shromàîdili kolem nãj v tomto pokojåáku a mysleli si, îe uî je
mrtev dvã nebo tèi hodiny. A tu najednou se probudil a
rozhlåîel se po tom pokojåáku, èekl^

ÏKde jsi byl, Sambo?”
Èekl: ÏÇ, copak jsem tu znovu? Jsem zde znovu?”
Èekli mu: ÏCo se stalo, Sambo?”
Èekl: ÏÇ, pèeéel jsem do jinä Zemã.”
Èekli: ÏVypràvãj nàm o tom.”

128 On èekl: ÏDobèe, pràvã jsem pèiéel do Jeho Pèåtomnosti.” A
èekl: ÏKdyî jsem se tam postavil,” èekl, Ïbyl tam Andãl, kterí
pèiéel a èekl, ïjmenujeé se Sambo Ten-a-ten?’”

On èekl: ÏAno, pane, je to tak.”
Èekl: ÏPojâ dàl.”
ÏVeéel jsem dovnitè a uvidãl jsem Jej, kterak tam sedãl.”

129 Èekl mu: ÏSambo, pojâ sem nynå, potä kdyî jsi Jej spatèil
chci abys pèiéel sem, chceme ti dàt tvä roucho, chceme ti dàt
tvou harfu, chceme ti dàt tvou korunu.”
130 Sambo èekl: ÏNemluvte mi o harfàch, korunàch a
rouchàch.”
131 Èekl: ÏAle ty jsi zåskal odmãnu, chceme ti dàt tvou
odmãnu.”
132 Èekl: ÏNechci slyéet o nãjakích odmãnàch.” Èekl: ÏDovolte
mi jen stàt a hledãt na nãj po tisåc let. To bude moje odmãna.”
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133 Myslåm si, îe stejnã tak to pociêujeme véichni: ÏJen mi
dovolte stàt a hledãt na Nãj.” Ç, budu måt jinä tãlo, neî to,
kterä màm nynå, kaîdà îilka vaéi bytosti bude jen hledãt na
Nãho.
134 A Jan tam stàl a vidãl Jej sedãt na Trënu, a On vypadal
jako kàmen jaspid a sardius. Nu, véechny vãci a kaîdä jedno
slovo mà v Bibli svëj víznam. Nu: Ïkameni jaspidu a sardiovi.”
135 Nu, pokud si véimnete, je to srovnatelnä se zbytkem Påsma.
Na konci Påsma On byl Alfa a Omega, byl Poáàtek a Konec, byl
Prvnå a Poslednå, byl Otec, Syn a Duch svatí. On byl tåm véåm
a vée bylo shromàîdãno v Nãm. Ukazuje nàm to Matoué 17,
kterak na Hoèe promãnãnå to vée bylo shromàîdãno v Nãm.
136 Nu, Ïjaspid” byl_byl kàmen a Ïsardius” byl rovnãî kàmen.
(Nu, za chvåli se dostaneme k tãm barvàm.) Nu, pèàl bych si
abyste si véimli, îe jeden kaîdí z tãch patriarchë, kdyî se
narodili, mãl kàmen narozenå. Mëj, jelikoî jsem se narodil v
dubnu, je diamant. Kaîdí daléå mãsåc pèedstavoval daléå
kameny. Dobèe, patriarchovä byli ti stejnå. Pokaîdä, kdyî
patriarcha, kdyî se narodil, mãl kàmen narozenå.
137 Chtãl bych zde udãlat na chvåli malä zastavenå. Kdyî tyto
hebrejskä matky^ Dovolte mi, pèàtelä, poukàzat na Boîskä
Slovo, aby vaée våra se stavãla jistã ve Slovã. Pokaîdä, tyto
hebrejskä matky, kdyî byly v porodnåch bolestech, mãly porodnå
bolesti a mãly porodit^ porodit dãti, slovo, kterä vyslovila pèi
porodu bylo dàno muîi (dåtãti, kterä se z nå narodilo) jakoîto
jmäno a tåm jej situaánã umåstilo v Palestinã, kde se bude
nachàzet pèi pèåchodu Pànã. Porodnå bolesti tãchto matek! Jako
tèeba Efraim znamenà Ïpodäl moèe.” Vidåte? A Efraim obdrîel
svëj dål podäl moèe. A, èeknãme, Juda znamenà^ Nevåm co
toto slovo znamenà, ale mohl bych to zjistit. Nu, viâte, zde se mi
nedostàvà áasu k tãmto kràtkím vãcem, abych zjistil tyto vãci.
Ale kdyî se vràtåme, a Juda, cokoliv Juda znamenà, uráovalo to
jeho pozici uprostèed dãtå Izraele.
138 A kdyî se zastavåme u Genesis 48 a 49, zjiståme, îe Jàkob,
kdyî umåral, opèel se o svou hël, slepí, a umåstil situaánã tyto
dãti kde budou ke konci svãta. A ony tam jsou nynå umåstãny,
od tä doby co se vràtily zpãt do svä domoviny. Èekl Josefovi:
ÏTy jsi plodnà ratolest, rostoucå podäl zdi,” viâte, Ïpodäl
studnice,” voda. Pokraáoval dàl. Èekl: ÏDoufej Pànu Bohu.
Uáinil jsi silnä luáiétã tvä” (Spojenä stàty, viâte) Ïv Pànu, ale
jednou tvà ratolest vyjde znovu za zeâ.” A zde se nachàzå,
zrovna nynå. Pèesnã tak jak to bylo èeáeno pèed tämãè tèemi
tisåci läty, vracejå se zpãt. Èekl Efraimovi, îe ponoèå svä nohy v
oleji a Efraim se usadil pèesnã tam, kde se nachàzejå víznaánà
zèådla nafty. Pèesnã tak.
139 Víroky pronàéenä tãmito lidmi, co bylo vlastnã na tãch
smrtelnåcåch? Bëh pouîil jejich buæky a pohyboval se v nich!
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140 Zdàlo se, îe kdyî je rozptílilo Èåmskä impärium, kdyî je
rozptílili daléå, kdyî byli nenàvidãnå Hitlerem, desåtky tisåcë
kràt tisåcë dostalo injekce s bublinou do îil a umèeli, mohli jste
uvidãt jejich tãla, kterà visela na stãnàch s jejich nemluvæaty a
véåm ostatnåm, a kosti^ a vzali a dãlali z jejich kostå umãlä
hnojivo. Prostã je brali, dàvali jim injekce, naklàdali je do
vagçnë. Potom se pokouéeli uniknout, a v áase pokusu o ìnik,
kdy uî byli na odchodu, zpåvali: ÏPèijde Mesiàé a my budeme
znovu påt krev z hroznë.” A kdyî klesali jsouce poràîeni,
umårali, tito îidä, kràáejåce tam kolem dokola u vãdomå, îe
bãhem nãkolika màlo ìderë se jejich srdce zastavå. A klesajåce
zpåvali: ÏBrzy uvidåme Mesiàée.” Ç, aj! Dãlali umãlä hnojivo z
jejich kostå.
141 Mnozå z vàs vojàkë zde pèåtomních to vå a vidãlo to. Stàl
jsem na måstã, kde byli spalovàni a vée ostatnå, tam, Hitler a ti
daléå. A podåvejte se na Stalina a ty daléå, dãlali to stejnä. To
souhlaså. Ale tento îid, oá se tam vlastnã jednalo? Byl pèinucen
se vràtit do svä domoviny. A tam se nynå nachàzejå.
142 Dostal jsem ten film, Tèi minuty pèed pëlnocå. Kdyî
pèichàzeli ti îidä, ptali se jich: ÏProá sem pèichàzåte, zemèåt ve
svä domovinã?”
143 Odvãtili: ÏPèiéli jsme spatèit Mesiàée.” Amen. Ach! Jsme v
koneánä dobã.
144 Jedno kaîdä z tãch dåtek, kterä se narodilo, mãlo svëj
kàmen narozenå. A kdyî Aron, veleknãz tãchto dãtå, mãl na
sobã nàprsnåk, svëj odãv. Zde bych se chtãl troéku däle
zastavit, abychom se mohli dostat do 6. verée, neboê zde se
soustèeâuje kaîdí symbol Staräho zàkona. Kaîdí^ celà
víbava a vée ve Staräm zàkonã bylo modelem toho, co bylo ke
spatèenå v nebi, modelem, kterí se zpãtnã vztahoval k lidskä
rase.
145 A zde vidåme Aronëv nàprsnåk, on byl veleknãzem.
Véimnãte si, byl tam reprezentovàn kàmen narozenå jednoho
kaîdäho pokolenå. Jeden z tãchto kamenë narozenå, tento
kàmen byl poloîen sem, pokolenå Efraimovo, pokolenå
Manasesovo, pokolenå Gàdovo, pokolenå Benjaminovo, véechna
byla zde reprezentovàna. A takovím zpësobem^ Pak vzali
tento kàmen narozenå, ten drahokam a povãsili ho takto na
pilåè. A jestliîe prorok prorokoval a uvidãli jak se zasvåtil^
Pèiloîili jej k tomu Urim a Tumim a dovolili sdãlit svä
proroctvå, pokud na to sestoupilo svatä svãtlo a zpësobilo, îe
tyto kameny spolu zazàèily, byl tam Bëh, kterí zpãtnã
promlouval. Bylo to po celà pokolenå, pro véechny, kaîdä
pokolenå.
146 Nu, na tãch, tom prvnåm kameni. Ten prvnå, kdo z vàs vå,
kterä bylo prvnå dåtã? Jak se jmenovalo? Ruben. V poèàdku.
Kterä bylo poslednå? Benjamin. To souhlaså. Rubenëv kàmen
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narozenå byl Ïjaspis,” Benjaminëv kàmen narozenå byl
Ïsardius.” On tedy musel vypadat jako ÏRuben a Benjamin,”
Prvnå a Poslednå, Ten kterí byl, kterí je, kterí pèijåti mà, On
byl Alfa (A) v èeckä abecedã, Omega (Z) v èeckä abecedã. On
byl prvnå a poslednå, On byl od Rubena po Benjamina. Ç, aj!
Zde On byl, ÏPodoben byl kameni sardiovi a kameni
jaspidovi.”On sedãl na tomto Trënu!
147 Kolik z vàs byste si Jej pèàli vidãt ve Slàvã? Otevèeme nynå
opravdu rychle Zjevenå 21,10 a letmo zde na Nãj pohledåme. V
poèàdku, 21,10 aî 11.

I vnesl mne v duchu na horu velikou a vysokou, a
ukàzal mi mãsto velikä, ten svatí Jeruzaläm, sstupujåcå
s nebe od Boha.

Majåcå slàvu Boîå. Jehoî svãtlost byla podobnà k
kameni nejdraîéåmu, jako k kameni jaspidu, kteríî by
byl zpësobu kèiétàloväho.

148 ÏJehoî Svãtlo.” Toto Svãtlo! Kdo je Svãtlo? ÏA to mãsto
nepotèebuje slunce, neboê Berànek jest jeho Svãtlo.”
149 ÏJaspid, sardius” kameny. Slàva Boîå je Jeîåé Kristus a
slàva Jeîåée Krista je jeho Cårkev. A On byl ten Prvnå? Kím On
byl? On byl poáàtkem áasu, On je koncem áasu. On byl
Poáàtkem patriarchë, On je Koncem patriarchë. On byl touto
Cårkvå, kterà^ On byl tåmto_tåmto Duchem, kterí byl v
Efezskä cårkvi. On je Duchem Laodicejskä cårkve. On je ten
Prvnå a Poslednå, A aî Z, Prvnå, Poslednå, ten kterí byl a kterí
pèijåti mà koèen i ratolest Davidova, Hvãzda jitènå, Lilie z ìdolå,
Rëîe sàronskà! Ç je zde v Bibli átyèi sta a nãco titulë, kterä se na
nãj vztahujå. Pomyslete o tom, kím On byl! A pèesto byl tåm
nãîním Pànem Jeîåéem, kterí se narodil ve stàji pro Boîå slàvu.
150 Pozoruje kteroukoliv pokornou vãc, neboê ona je spràvnà.
A kaîdà velikà, je poskvrnãním rouchem, a proto ji nevãnujte
îàdnou pozornost; viâte, je v tom hodnã vãtru a vlastã nic. V
poèàdku.
151 Nu, Ïpodoben byl obliáejem kameni jaspidu a sardiovi.”
Vraême se dozadu. Pohleâte, màme màlo áasu, îe ano? Màme
uî pouhích átyèicet minut. Véimnãte si, pèejdeme nynå do
Ezechiele 1. Vràtåme se v Bibli do Staräho Zàkona, do
Ezechiele a pèeáteme si måsto, kde jej Ezechiel rovnãî spatèil.
A porovnàme si tato Påsma a pèesvãdáåme se kde jsme. Ezechiel
1. kapitola, v poèàdku, budeme chvileáku áåst. Chystàm se nynå
pèeáåst prvnåch pãt veréë a potom budeme áåst, màm to zde
poznamenàno, od 26. k 28. Ale pèeáteme si nejdèåv ty poáàteánå
verée 1. kapitoly Ezechiele proroka. V poèàdku:

Stalo se pak tèidcàtäho läta, átvrtäho mãsåce, dne
pàtäho, kdyî jsem byl mezi zajatími u èeky Chebar,^
(To souhlaså, Chebar? C-h-e-b-a-r, Chebar)^ îe
otevèåna byla nebesa, a vidãl jsem vidãnå Boîå.
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A v^ (nynå posorujte)^ Pàtäho dne tähoî mãsåce,
pàtäho läta zajetå kràle Joachina,

V pravdã stalo se slovo Hospodinovo k Ezechielovi
knãzi, synu Buzi, v zemi^ Kaldejskä u èeky Chebar,
a ruka Hosposinova byla^ nad nåm.

I vidãl jsem, a aj, våtr tuhí pèichàzel od pëlnoci,^
152 Pozorujte zde toho proroka, pãt set devadesàt pãt let pèed
pèåchodem Krista, viâte jak jeho vidãnå se srovnàvà s tåm
Janovím:

^ våtr tuhí pèichàzel od pëlnoci, a oblak velikí,^
a oheæ plàpolajåcå, a okolo nãho byl blesk, a z
prostèedku jeho jako nãjakà velmi prudkà svãtlost
jantarovä barvy, z prostèedku toho ohnã.

Z prostèedku jeho takä ukàzalo se podobenstvå átyè
zvåèat, jejichî takoví byl zpësob: Podobenstvå^
álovãka mãli.

153 Véimnãte si jantarovä barvy Ducha Boîåho, kterà se
nachàzela nad podobenstvåm tãchto Bytostå. Jantar je naîloutle
zelenà barva. Nu, pozorujte, [Bratr Branham udãlal pèestàvku a
klepe na nãco aby to objasnil_vyd.] Ïnaîloutle zelenà,”
jantarovà, ç, On je tentíî váera^ On se zjevil Ezechieli
uprostèed Ezechielova vidãnå. Toto svãtlo, kterä vidãl pèichàzet
nad átyèmi îivoucåmi Bytostmi bylo naîloutle zelenä. Kdyî
pèiéel k Janovi, ukàzal se rovnãî v täto jantarovä, totiî
Ïnaîloutle zelenä” barvã. Nynå pèichàzå ke zjevovateli v
naîloutle zelenä barvã. Pèichàzå k nàm v naîloutle zelenä barvã,
ve Svãtle! Choâte ve Svãtle, On je Svãtlo.
154 Pèejdãme nynå k 26. veréi, a budeme áåst k 28. veréi. Nynå
26. veré: ÏSvrchu pak^” Ç, aî se vràtåte domë, pèàl bych si
abyste si to poznamenali a pèeáetli si to celä. Chceme éetèit áas:

Svrchu pak na obloze, kteràî byla nad hlavou jejich,
bylo podobenstvå trënu, na pohledãnå jako kàmen
zafiroví, a nad podobenstvåm trënu na nãm svrchu, na
pohledãnå jako tvàrnost álovãka.
(To byl Syn álovãka, vidåte, Kristus)

155 A nynå pozorujte kterak vypadal, jak byl zde odãn:
I vidãl jsem na pohledãnå jako velmi prudkou

svãtlost, (hleâte, kolem Syna álovãka) a u vnitèku
jejåm vëkol na pohledãnå jako oheæ,^ u vnitèku jejåm
vëkol, v tom, od beder jeho na pohledãnå^

156 Poslyéte! Buâte duchovnå, mãjte soudnost, nynå, ve svích
srdcåch. Zapèåsahàm vàs ve Jmänu Jeîåée, ponechte si to pro
sebe! Ale pamatujte jak to blaîå!
157 ÏJà^” Zaánãme znovu ve 27. veréi. Poslyéte, véichni!
Buâte nynå opravdu soudnå!
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I vidãl jsem na pohledãnå jako velmi prudkou
svãtlost (je to îlutavã zelenä), a u vnitèku jejåm^
vëkol na pohledãnå jako oheæ (kolem jantarovã zelení
oheæ), od bedr jeho vzhëru; od beder jeho vzhëru, od
bedr pak jeho dolë vidãl jsem na pohledãnå jako oheæ,
a blesk vëkol nãho. (oheæ véude kolem)

Na pohledãnå jako duha, kteràî bívà na oblace ve
dnech v áas deétã, takoví na pohledãnå byl blesk
dokola vëkol. To bylo vidãnå a podobenstvå a slàvy
Hospodinovy. Kteräîto vidãv, padl jsem na tvàè svou,
a slyéel jsem hlas mluvåcåho.

158 Pozorujte! Jste pèipraveni? Poslyéte! Podrîte si to nynå,
zapamatujte si, abyste vãdãli. (Gene, mëîeé zadrîet tu pàsku.)
Poslyéte! (Nu, nechci abys ji zadrîel zde, je to v poèàdku.)
Månil jsem tåm, abys zadrîel tu pàsku u sebe a povolil ji pouze
pro Cårkev. Véimnãte si toho! Nu, abyste si byli jistå, îe barva
svãtla, kterà provàzå Pàna a svãtlo Pànã, kterä Jej provàzå je
jantarovä, naîloutle zelenä. Je to ta stejnà barva svãtla, kterà je
s nàmi dnes, pèece vãdci udãlali jeho snåmek, naîloutle zelenà,
jantarovà.
159 Kdyî jsem byl malím chlapcem a vidãl Toto poprvä,
pamatujete si to, vy starousedlåci zde. Vîdy jsem vàm o tom
vypràvãl, pèedtåm, neî udãlali ten snåmek: ÏBylo to naîloutle
zelenä, totiî jantarovä.” Nu, abyste mohli poznat, îe Duch
Pànã^
160 On èekl, kdyî uvidãl tuto îivou Bytost od beder vzhëru,
kterà stàla v jeho pèåtomnosti: ÏOd beder jeho vzhëru jako
oheæ; od beder pak jeho dolë byl pèikryt Svãtlem. A véude
dokola bylo mnoho barev na pohledãnå jako duha.” Souhlaså
to?
161 Pèàl bych si abyste si zapamatovali, Bëh nadàle existuje v
tãch stejních barvàch, Ïod beder vzhëru, oheæ, jantarovà
barva,” zàbãr poèåzen filmovou kamerou nebo barevním
fotoaparàtem, Ïjantar od beder vzhëru, od beder pak dolë a
véude dokola mnoho barev jako duha na nebi po deéti.” Jeîåé
Kristus tentíî jest váera, dnes i navãky! Duch Svatí stàle ve
svä moci, stàle ve svä Cårkvi v tãchto poslednåch dnech. Tak je
to. Nikoliv pro mne, jà tam jenom stàl, ale byl poèåzen snåmek.
Pèàl bych si abyste se na to podåvali, je to pèesnã to, co vidãl
Ezechiel. Stejnä barvy, stejní zpësob, stejnä jednànå a stejnä
tãlo tãchto îivoucåch Bytostå. Co to je? Îivoucå Bytosti
reprezentujå îivou Cårkev, Cårkev, kterà îije mocå a
zmrtvíchvstànåm Kristovím. Ta stejnà jantarovà barva Jej
pèikrívala od beder vzhëru, od beder dolë.
162 Nejsou uî o tom îàdnä dohady, vãda udãlala jejich snåmek!
Pohleâte na jejich barvy, jen letmo pohleâte na tyto barvy
ohnã zde. Viâte, duha. Pohleâte na tuto naîloutle zelenou
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barvu. Nu, na tomto fotoaparàtu, toto byl obyáejní fotografëv
aparàt. Na tomto fotoaparàtu byla barva, barevnä snåmky,
Kodakchrome color. Pohleâte na tuto jantarovou barvu zde.
Kdybych ji byl s to dostat nãkam na svãtlo abyste to mohli
vidãt tam vzadu. Mëîete nynå vidãt? ÏJako duha,” hleâte na ty
pruhy pèichàzejåcå od zadu kupèedu jako duha, kaîdà barva je
jinà. Dostaneme se k tomu bãhem nãkolika minut, co
znamenajå tyto barvy a co odzrcadlujå?
163 Ç! to pësobå, îe moje bådnä srdce poskakuje radostå. A u
vãdomå, îe v tomto dnu, ve kteräm îijeme, îe Kristus^ kdy
véechny ostatnå jistoty jsou pouze klesajåcåm påskem, véechny
zàklady. Myslåm si: ÏProá bych to nemohl èåci? Proá bych to
nemãl ukàzat svãtu?” Svãt to ve skuteánosti vidãt nemãl. Svãt
to neuvidå, oni to nikdy neuvidå! Ale Cårkvi se dostàvà toho
nejvãtéåho otèesu, jakäho se ji kdy dostalo!
164 V onãch dnech nebylo moînä to zachytit na snåmek. Nynå je
to moînä, protoîe k tomu jsou vhodnä mechanickä prostèedky.
Ti, kteèå se pokouéejå mechanickími prostèedky popèåt Boha,
pèichàzejå zpãt a dokazujå, îe Bëh je. To souhlaså: ÏJantarovà.”
Nu, pamatujte si, toto jsem neprohlàsil jà, átu to rovnou zde, z
Bible. Pozorujte, zatåm co átu a hleâte a viâte, îe To je ten
stejní Pàn Bëh, nenå zde rozdål. Naslouchejte 27. veréi:

I vidãl jsem^ barvu jantarovou, na pohledãnå jako
oheæ^ (viâte, jako élehajåcå plamen)

165 Viâte, jantarovà barva vychàzejåcå z ohnã. Vidåte to nynå?
Jantar, jsou to jantarovä barvy, kterä élehajå z ohnã. Dole je
èeáeno:

Na pohledãnå jako oblouk, neboli jako duha, kterà bívà na
oblace v áas deétã,^
166 A byla tam jakàsi_jakàsi Ïîivoucå Bytost.” Co
reprezentoval Jan, celistvou Cårkev, byl vzat nahoru. Èekl
jsem. Jedna osoba zde ve vidãnå mëîe reprezentovat celä Tãlo
Kristovo, pèikrytä! Nu, pozorujte:

I vidãl jsem^ na pohledãnå jako velmi prudkou
svãtlost,^ a u vnitèku jejåm vëkol a pohledãnå^ na
pohledãnå jako oheæ, od bedr jeho vzhëru; od bedr pak
jeho dolë vidãl jsem na pohledãnå jako oheæ,^

167 Pozorujte, hleâte na tu spréku ohnã. Z áeho? Duhy, sedm
barev. Nu, pozorujte, zde se nachàzå pèesnã sedm barev.

^ A vidãl jsem na pohledãnå jako oheæ, a blesk
vëkol nãho.

Na pohledãnå jako duha, kteràî bívà na oblace v áas
deétã, takoví na pohledãnå byl blesk vëkol. To bylo
vidãnå podobenstvå slàvy Hospodinovy. Kteräîto vidãv,
padl jsem na tvàè svou, a slyéel jsem hlas mluvåcåho.
(Ïnikoliv Pàn, nu, Ïslàva Pànã”)
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168 Slàva Pànã pèikrívala jeho Cårkev neboê On je ve svä
Cårkvi! Amen! Nãco takoväho znå poéetilämu hloupã, ale to
velikä na tom je pro ty, kteèå tomu vãèå. Vidåte?

^ To bylo vidãnå podobenstvå slàvy Hospodinovy.
Kteräîto vidãv, padl jsem na tvàè svou, a slyéel jsem
hlas mluvåcåho.

169 Nynå on pokraáuje a vypràvå víznam toho vidãnå, áåmî se
nemàme áas dnes ràno zabívat.
170 Nu, véimnãte si, kterak Pàn ve sväm velikäm milosrdenstvå
dal nàm tyto vãci.
171 Chceme nynå vzåt jeétã jednu vãc. Oba, Ezechiel a Jan, Jej
vidãli zahalenäho tajem-stvåm svích barev a svãtla, a
pojmenovali to Ïjantarovou barvou.” Potom Jan^ Vy, kteèå si
dãlàte^ poznamenàvàte tato Påsma, 1. Jan 1,5 aî 7. Potom Jan
(kterí byl na ostrovã Patmos asi tèi roky a napsal tuto knihu),
kdyî se vràtil, jsa starím muîem ve svích devadesàti letech, v 1.
Janovã 1,5 a 7 èekl: ÏBëh je Svãtlo.” Jan mãl zkuéenost, vidãl Jej
a vãdãl, îe On je Svãtlo, Svãtlo, Vãánä Svãtlo; nikoliv kosmickä
svãtlo, nikoliv svãtlo lampy, elektrickä svãtlo, sluneánå svãtlo,
níbrî Vãánä Svãtlo! Ç, jak Jej miluji. ÏBëh je Svãtlo.”
172 Véimnãte si, chystàme se nynå vràtit a pèesvãdáit se kde
vlastnã jsme. Jeétã ve tèetåm veréi, îe ano? Jsme s to toto
pochopit? Doufàm. V poèàdku:

^ On podoben byl oblåáejem kameni jaspidu a
sardiovi; a vëkol toho trënu^ byla duha, na
pohledãnå podobnà smaragdu, îlutavã zelenà.

173 Nu, Ïduha,” véimnãte si, îe to byla duha. Vraême se do
Geneis 9 a pèesvãdáåme se, v Genesis 9,13. A tam opãtovnã
nalezneme Ïduhu,” kde se duha vyskytuje poprvä. Genesis 9.
kapitola, zaáneme od 13. verée, Genesis 9,13. Màte to véichni
ràdi? Ç, jà to màm ràd! Ne îe se mi to låbå, prostã to miluji!
Hleâte:

Duhu svou postavil jsem na oblaku, a bude na
znamenå, (hleâte!) znamenå smlouvy mezi mnou a mezi
zemå (Co? ÏMezi Mnou a Noä”? Ne. ÏMezi Mnou a
zemå.”)

A budeê, kdyî uvedu mraání oblak nad zemå, a
ukàîe se duha na oblaku.

Îe se rozpomenu na smlouvu svou, kteràî_kteràî
jest mezi mnou a mezi vàmi^ (Nynå se On navràtil ke
Svä smlouvã mezi nimi, smlouvã duhy^)

174 Viâte, smlouva byla pro Noe îivotem, îe On jej uéetèil, ale
smlouva, kterou Bëh uzavèel se sebou byla duha, îe uî
nikdy^ Nu, chci vàm ukàzat áåm byla Noemova smlouva s
Bohem, bãhem minutky. Ale tato zde byla vlastnå Boîå smlouva
se sebou, amen, duha.
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175 Nu, shledàvàme, îe smlouva je Ïznamenåm,” znamenåm.
Bëh èekl, îe to zde bylo Ïznamenå,” copak neèekl? Viâte:
ÏPostavil jsem Svou^”

Duhu svou postavil jsem na oblaku,^ (to je po
zniáenå tohoto svãta, zniáenå vodou; véechno tãlo
kromã Noe_Noe^ bylo zniáeno)^ a bude na
znamenå smlouvy mezi mnou a mezi zemå. (Nikoliv
Ïmnou a tåmto svãtem,” svãt to je Ïkosmos.” Vidåte?)
Ale toto je mezi mnou a zemå.

176 Bëh èekl: ÏUáinil jsem zem. A naloîil jsem s nå tak zle,
pèevràtil jsem ji dnem vzhëru a rozbil jsem ji na kusy. A_a
jà_jà_jà to nemãl uáinit, snad.” Èekl: ÏJe mi velice låto, byla
to takovà hroznà vãc.”
177 Co si myslåte îe se stane kdyî On pèijde ve sväm hnãvu
nynå? Buâ v poèàdku, mëj pèåteli hèåénåku.

Ç, budu pozorovat a áekat aî uzèåm tuto
podåvanou,

On pèichàzå znovu, (vãèåé tomu?)
On pèichàzå znovu. (miluji to, ty takä?)
Ç, chceé bít zapoáten mezi jeho nepèàtely? (Jà

bych si to nepèàl, a ty? Nikoliv, pèåteli. Bít
nepèåtelem^ nebo jeho nepèåtelem, bít s
nåm, to by bylo skvãlä. Ale proti nãmu^)

Buâ vnitènã neposkvrnãn, pozoruj a oáekàvej
aî uzèåé tuto podåvanou,

On pèichàzå znovu.” (Ach!)
178 Nu, smlouva, znamenå, áeho? Znamenå áeho? Pèijatä obãti.
Nu, vezmãte Genesis 8,20 a 22. Nu, Genesis 8,20 a 22, souhlaså, je
to rovnou na protãjéå strànce.

Tedy vzdãlal Noä oltàè Hospodinu, a vzav^ ze
véech hovad áistích i^ ze véeho ptactva áistäho,
obãtoval zàpaly na tom oltàèi.

I zachutnal Hospodin vëni tu pèåjemnou, a èekl
Hospodin v srdci sväm: Nebudu våce zloèeáiti zemi
(zloèeáiti zemi) pro álovãka, proto îe myélenå srdce
lidskäho zlä jest od mladosti jeho; aniî budu våce båti
véeho, coî îivo jest, jaako jsem uáinil.

179 A nynå pèeáteme poslednå veré:
Níbrî dokavadî zemã trvati bude, setå a îeæ,^

studeno i horko,^ läto a zima,^ den takä a noc
nepèestanou. (smlouva)

180 Stejnà vãc, kterou vidãl Jan: Jeîåéem, Bohem pèijatà
smlouva obklopila nebesa. A vëkol kolem Nãj byla duha, vëkol
Trënu, na pohledãnå podobnà smaragdu, jantarovä, zelinkavä
svãtlo vëkol Trënu. Slàva Bohu!
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181 Pozorujte! Ta Noemova se sklàdala pëvodnã^ Noemova
duha se sklàdala pëvodnã ze sedmi barev. Kaîdí vå, îe duha
mà sedm barev. Nu, kterä jsou to barvy? Á¼ervenà,
oranîovà^ fialovà. Ne, áervenà, oranîovà^ zelenà, modrà,
indigovà a fialovà. To jsou barvy duhy. Nu, màme zde jednu
hlubokou vãc a chystàm se nynå zdëraznit pouze ta
nejdëleîitãjéå måsta neboê se áas pèålié nachílil. Nu, pamatujte,
oranîovà^ nebo áervenà, oranîovà, îlutà, zelenà, modrà,
indigo a fialovà.

182 Nu, jestliîe pozorujete, sedm. Poslyéte. Sedm duh^ månil
jsem sedm barev, sedm barev duhy. To znamenà sedm obloukë!
Sedm obloukë, sedm cårkvå, odzrcadlujåcåch sedm svãtel, kaîdä
jedno se pèekrívalo s druhím. Zaáal jsem áervením, áervením.
Po áervenäm pèichàzå oranîovä, kterä je odzrcadlenåm
áervenäho. Po oranîoväm^ po_po oranîoväm pèichàzå îlutä,
áervenä a oranîovä småchanä spolu dàvà îlutä. Potom zelenä.
Zelenä a modrä dàvà áernou barvu. Potom pèichàzå indigo. A z
indigo pochàzå fialovä, kterä je áàstå modräho. Ç, ç, ç, ç, ç!
Haleluja! Copak to nevidåte? Bëh ve svä sedmibarevnä duze,
svä smlouvã, kterou uzavèel, smlouvã, kterà podrobila zkouéce
sedm cårkevnåch vãkë, sedm barev, pomocå kterích spaså zem.

183 Co On tedy uáinå? Pamatujte, On toto uáinil se zemå, svoje
barvy. Ale pozorujte nynå. Duha pèekrívà horizontàlnã pouze
polovinu zemãkoule (jakoîto oblouk). Pouze toto Noemova
duha vybarvila, pèekryla pouze polovinu zemãkoule. Byla to
klenba, pouze tolik kolik mëîeme vidãt. (Ale kdyî JEJ uvidãl
Jan v jeho smaragdovä barvã, On obklopoval celí Trën Boîå.)
Nebyla èeáena jeétã ani polovina. Jeho barva na zemi,
vytvàèela pouze oblouk, je to tedy pouze polovina toho; to jsou
cårkevnå vãky.

184 Ale kdyî Jej Jan uvidãl v jantarovä barvã, jantarovà barva,
On byl obklopen a zakryt vëkol jakoby svatozàèå. Svatozàè!
[Bratr Branham udãlal pèestàvku a tàpe po nãáem co chce
ukàzat_vyd.] Jantarovà svatozàè obklopujåcå Jeho bytost!
Vidåte? Jedna barva, jeden Bëh nade véåm, skrze vée a ve véem,
ale zde je rovnãî Sedm cårkevnåch vãkë.

185 Pozorujte velikí diamant. Jsou k nalezenå^ mëîete je
naläzt v Africe, jak leîå na ulici. Nedovolte si je ovéem
ponechat, byê nejsou obrouéeny. Pokud si vezmeé takoví
neobrouéení áekà tã za to rovnou vãznice a za pèechovàvànå
jednoho mëîeé dostat doîivotnå trest. Musåé jej odevzdat
jakmile jej nalezneé.

186 Nu, oni vezmou takoví diamant^ Ç, je to tvrdà vãc. Vidãl
jsem obrovskí, asi átyèiceti tunoví drtiá, kterí stàl asi takto,
sypali_sypali do nãj tento modrí kàmen, a on jej drtil,
rozmãlnil tuto skàlu na padrê, ale nerozdrtil diamant. Ten
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átyèiceti tunoví visåcå otoání áep, takto nahoru, vàlejåcå se po
obrovskích épalcåch takto a drticå skàlu na kusy; Ale diamant
skrze to projde, pohne tåm átyèiceti tunovím odlitkem. Ç!
Rozdrtå to, pak to jde na såto, pak se to proplachuje a koneánã
se to dostane do takoväho dlouhäho koryta.

187 Manaîer tãchto obrovskích diamantovích dolë v
Kimberley byl jednåm z mích poèadatelë v tãchto èadàch,
opravdu pokorní, milí bratr.

188 A potom se to nachàzå asi tèi stopy hluboko ve vodã, kde se
to plavå, a pèidàvà se do nå cosmolina. (Våte co^ jak se
jmenuje tento prostèedek? Medo, co je to co màme ve sklenici v
kabinetu?) Vaselina! Vezmeme tu vaselinu, asi na palec
hluboko, takto na täto stranã. Jde to dolë a véimnãte si,
pokaîdä kdyî to narazå na skàlu ona se prodere skrz touto
vaselinou; ale kdyî na to narazå diamant, on se k ni pèilepå.
Diamant je suchí a tak se k tomu pèilepå. Vidãl jsem jak je
vytahovali, dokonce takovä malinkä, kterä museli oddãlovat
drobnohledem. A ptal jsem se proá to dãlajå a èekli mi, îe je
prodàvajå do Ameriky na gramofonovä jehly a daléå vãci; ty se
nikdy neopotèebå, viâte.

189 Ale tyto velikä diamanty, nu, ty jsou tam takä, samà velkà
kuliáka. Ale kdyî^ Tyto se vezmou a je zapotèebå
elektrickích pèåstrojë a èeîou se a dãlajå z nich brouéenä
diamanty. Kdyî je obrouså, je to za tåm ìáelem aby mohly
odzrcadlit ohnivä barvy svích karàtë a odzrcadlå rovnãî sedm
barev.

Ç, jakím zpësobem Jeîåé^

190 Ç, mëîeé måt spoustu penãz, mëîeé vlastnit kolonu
kadillakë, mëîeé bít pastorem nãjakä velikä màrnice nebo
katedràly, nãáeho, mëîeé bít biskupem nebo arcibiskupem,
ale, ç, bratèe, kdyî nalezneé tento Drahokam, tento Diamant,
álovãk prodà véechno svä jmãnå, kterä mà, zbavå se ho, véeho
ostatnåho.

191 Pohleâte na ty spåcå panny. Ç, áeho se ony dopustily?
Musely jåt nãco prodat, aby mohly koupit Olej. Copak asi
musely prodat? Svä starä vyznànå våry a denominace a daléå
vãci. Musely prodat vée co mãly za tåm ìáelem aby mohly najåt
Krista, Krista, tento velikí Drahokam. Jeîåé, toto tãlo^
[pràzdnä måsto na pàsku_vyd.] Kdybych jen mohl måt låstek do
nebe, aî bude projåîdãt tento vlak jedno tmavä ràno. Ç, co za
poîehnànå!

Ç, vzàcní je ten proud,
kterí mne áinå snãhobålím;
neznàm jiní pramen,
nic, krom Krve Jeîåée.
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192 Îàdnà popularita, îàdnä velikä vãci, prostã nic, îàdnä
bohatstvå, ne_nic, dejte mi jen ten vzàcní proud. A hotovo.

Nic ve svích rukou nepèinàéåm,
jen ke Tvämu kèåîi lnu.

193 To je ten velikí Drahokam! Co To bylo? Bylo to dokonalä.
Bylo tomu tèicet tèi a pël roku, kdyî to Bëh nechal projåt tåmto
velkím razicåm strojem, kdyî se toho zmocnil a zaáal to
formovat. Èezal to, drtil to, potèel to.

On pak ranãn jest pro pèestoupenå naée,^ potèån
pro hanebnosti naée; kàzeæ pokoje naéeho na nãj
vzloîena, a zsinalostå jeho läkaèstvå nàm zpësobeno.

194 Co vlastnã uáinil Bëh aby pèivedl toho Muîe k dokonalosti?
Je zde na svãtã pouze jeden takoví, pouze jediní na svãtã a byl
to On. A Bëh Jej zde otesal: ÏOn pak ranãn jest pro pèestoupenå
naée.” Jelikoî jsem byl hèåénåk On dovolil tomu duhovämu
svãtlu sedmi cårkevnåch vãkë zasvåtit na mne, abych poznal, îe
On byl ranãn pro mà pèestoupenå.

195 Zde je vaée sedmibarevnà duha. ÏPotèån pro nepravosti
naée, kàzeæ pokoje naéeho na nãj vzloîena, a zsinalostå jeho
läkaèstvå nàm zpësobeno.” Bëh Jej èezal, potèel Jej aby mohl
skrze jeho smrtelnä ràny odzrcadlit odpouétãnå hèåchë, radost,
pokoj, trpãlivost, dobrotu, tichost, upèåmnost. Sedm Duchë
Boîåch je to sedmero ovoce Ducha, kterä se zpãtnã odzrcadluje
v jeho lidech. On byl potèen, utvàèen a formovàn, Boîå Svãtlo
proniklo naskrz tãlo tohoto jednoho Muîe, aby mohl bít
vykoupen celí svãt; ÏA jà budu-liê povíéen od zemã, véecky
potàhnu k sobã.” Pozorujte tuto duhu barev, kterak se zrcadlå.

196 Ale kdyî Jan Jej zde uvidãl, co to bylo? Den vykoupenå
pominul. Vée pominulo, proto Jej uvidãl v Jeho pëvodnåm
stavu, jantarovä barvã. Nejen pouhou polovinu svãta, to mëîe
jen^ Slunce mëîe ozàèit pouze pëlku zemãkoule najednou,
viâte, kdyî se toáå kolem. Ale kdyî Jej uvidãl Jan, sedãl a
podobal se kamenu jaspidovi a sardiu, jantarovä barvy;
småchejte tyto dvã barvy a obdrîåte jantarovou. ÏA jantarovà
barva vëkol Trënu!” Ç, aj! Ç, èåkàm vàm, îe pouhä^ mohli
bychom v tom pokraáovat dàl a dàl.

197 Sedm Duchë, sedm barev, sedm cårkevnåch vãkë, sedm
sluîebnostå, sedm svãtel, vée je v sedmiáce. Bëh je dokonalí v
Ïsedmiáce.” Bëh éest dnë pracoval a sed-mäho dne odpoáinul.
Svãt bude existovat éest tisåc let a sedmä tisåciletå bude
Milänium.

198 Véimnãte si, v pëlkruhu, Ïpëlka jeétã nebyla oznàmena.”
Nu, tyto vãci jistã nãco znamenaly.

199 Nu, v Exodu 23,13 a Îidëm 6,12, Bëh uzavèel smlouvu sàm
se sebou a zapèisàhl sàm skrze sebe. Îidëm 13. pravå, nebo 9,13,
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îe ÏOn pèisàhl skrze sebe samäho.” Nebyl zde nikdo vãtéå,
skrze kteräho by mohl pèåsahat, kdyî èekl Abrahamovi a
Izàkovi, èekl tam Abrahamovi, îe s nåm uzavèe smlouvu,
vãánou smlouvu. Bëh^

200 Smlouva je vîdycky stvrzenà pèåsahou, aby nikdo
nemohl^ Musåé pèåsahat skrze nãkoho vãtéåho, neîli jsi ty;
pèåsahàé tedy skrze svou matku, pèåsahàé skrze svëj nàrod,
pèåsahàé skrze nãco, pèåsahàé skrze Boha. Ale nemëîeé
pèåsahat, pokud zde nenå nãkdo vãtéå neî ty.

201 Ale nebyl zde nikdo vãtéå neî Bëh. A proto pèisàhl skrze
sebe samäho. Amen! Zapèisàhl se skrze sebe samäho, îe upevnå
tuto smlouvu. Amen. Ç! Ouvej! Zapèisàhl se skrze to, îe
Ïzachovà Abrahamovo såmã.” Áåm je Abrahamovo såmã vëái
pohanëm? Je to kèest Duchem Svatím, Abrahamovo såmã.
Zapèisàhl sàm skrze sebe: ÏVzbudåm je, jednoho kaîdäho. Dàm
jim vãání îivot a umåståm je opãt zde na täto zemi.” Proá
bychom se mãli pèi pomyélenå o tom cåtit zranãnå?

202 A proto Jej pozorujeme v kruhoväm oblouku zelenä a
jantarovä barvy. Co znàzoræuje tato zelinkavà barva? Îivot.
Zelenà je vîdy zelenà, vîdy zëstane zelenà, je to îivot. Co to
znamenà? Îe Bëh zaslåbil, îe pèisàhl onehdy v Genesis, îe uî
nikdy^ umåstil tedy oblouk na nebesåch, îe Ï nikdy nezniáå
zemi vodou.” On to rovnãî pèisàhl skrze sebe samäho, îe
vzbudå véechno såmã Abrahamovo a tento svãt bude postaven
pèed otèes soudu. Soudy, kterími se hodlàme zabívat v
budoucåch lekcåch nàm ukàîou kde tento svãt vybuchne a
promãnå se na sopeání popel a bude rozmetàn na kusy, naruby
a tak dàle. Ale On pèisàhl sàm skrze sebe, îe toto nezniáå,
níbrî to znovu vyrovnà a umåstå svä dãti na zemi na Milänium.
Ç, ach!

Dàvàm pozor na pèåchod toho radostnäho dne
Tisåciletå,

kdy pèijde nàé poîehnaní Pàn a uchvàtå svou
Nevãstu;

ç, moje srdce touîå, volà po onom dnu
sladkäho vysvobozenå,

kdy nàé Spasitel pèijde opãt na tuto zemi.

203 Ç, jak touîåme uvidãt tento den, kterí On zaslåbil, to
pèichàzejåcå velikä Tisåciletå. A jeétã jedna vãc, dëvod proá byl
obklopen, On je Bohem dodrîujåcåm smlouvu. On dodrîå svou
smlouvu.

204 Pèejdeme nynå kaîdopàdnã do daléåho verée. Ale, chceme
vzåt jeétã jeden a zëstalo nàm pouhích deset patnàct minut.
Nejste uî pèålié unavenå? Chcete pokraáovat? [Shromàîdãnå
èåkà: ÏAmen!” vyd.] V poèàdku, tedy 4. veré:
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A okolo toho trënu bylo trënë átyèmecåtma, a na
tãch trënåch vidãl jsem átyèmecåtma starcë sedåcåch,
obleáeních v roucha bålà. A mãli na hlavàch svích
koruny zlatä.

205 Snad se nàm nepovede projåt celím tåmto veréem, ale
kaîdopàdnã se do toho 4. verée dàme. Hleâte nynå, kdyî Jej Jan
uvidãl, tuto smaragdovou barvu vëkol nãj, mãli jsme véechny
barvy, duhy a tak dàle a k áemu to véechno bylo. Nynå ve 4.
veréi, prvnå vãc, kterà je zde èeáena ve átvrtäm veréi:

A okolo toho trënu^
206 Pozorujte! Màme zde nàdherní obraz, nenechte si to ujåt,
ÏTrën.”
207 Våte, vraême se k Mojîåéi. Mojîåé^ Nemàme áas abychom
to vyhledali a proto vezmãte to, co vàm èåkàm. Mojîåé, kdyî
mãl vidãnå na hoèe Sinaj^
208 Pèàl bych si abyste si véimli, îe toto uî våce nebyl Trën
milosti. Zde, krev uî byla pryá, byla zde obãê a oni ji pèijali a
krev ze slitovnice (trënu milosti) byla vzata. A nynå to je trën
soudu neboê z nãj vychàzejå hromy a blesky. Souhlaså to?
209 Pamatujte, podobalo se to hoèe Sinaj. Co se stalo, kdyî
Mojîåé vstoupil na horu Sinaj? Hromy a blesky. A byê se jen
kràva, tele nebo ovce, prostã cokoliv, dotklo täto hory, muselo
umèåt. Bible èåkà: ÏA tak velikä bylo to tèesenå, îe se Mojîåé lekl.”
Kdyî Mojîåé^ Èekl: ÏSezuj obuv z noh svích, neboê jsi na
svatä zemi.” Jozue, ten velikí vàleánåk, kterí mãl dostat tyto dãti
skrz a rozdãlit jejich dãdictvå, mohl vstoupit pouze do pël hory.
210 Zde stàl Mojîåé s Boîåmi barvami, élehy a blesky a
smaragdy vëkol nãj, pozoruje, jak jsou psàna pèikàzànå. Stojå v
Pèåtomnosti Boîå, tento hlas mu odpovådà: ÏMojîåéi, kde jsi?
Sezuj svou obuv, jsi na svatä pëdã.”
211 Soudnà stolice, bylo to nynå, neobstàl tam nikdo, kromã
vykoupeních. Hèåénåk tam vëbec nemohl pèistoupit (skonáeno),
soudnà stolice. V poèàdku.
212 Nu, Mojîåé vykonal na zemi vãci, udãlal stànek, jako vãci,
kterä vidãl v nebi. Våme o tom, nenå-liî tak? Shledàvàme, jak
Pavel uáinil tu stejnou vãc. Musel måt^ Îidëm 9,23, jak
Mojîåé udãlal vãci, kterä udãlal. A Pavel ve sväm vidãnå, kdyî
byl v nebi, kdyî vyuáoval tuto velikou knihu k Îidëm, musel
vidãt ve sväm vidãnå tu stejnou vãc, kterou vidãl Mojîåé, neboê
se o tom zmiæuje, kdyî vyuáuje täto nàdhernä knize k Îidëm,
totiî jakím zpësobem kèesêanstvå bylo_bylo pèedobrazem
Starä smlouvy. On byl velikím uáitelem, Pavel. Nu, to byl Jeho
trën tehdy. Potom v^
213 Dovolte abychom to ukonáili. Nemohu^ Chtãl jsem to
opomenout, ale nemohu. Kde je tab-^ Vzal jsi ji dozadu,
Doci? Nu, snad vàm to umoînåm uvidãt odsud. Jà_jà^ Nu,
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hleâte, vezmãte si tuîky a papår, neboê bych chtãl nynå zde
nãco èåci. Sedãl jsem dnes ràno a nãco ke mnã pèiélo. Èeknu
vàm nynå co jsem udãlal, pokud to vidåte, nakreslil jsem to zde
vzadu. Vidåte? Nakreslil jsem to prostã tak jak mi bylo dàno
Duchem, viâte, nakreslil jsem to jak by to mãlo bít. Ale chtãl
bych zde rovnou nãco èåci.

214 Nu, kdyî Bëh sedå na trënu je Soudcem. Souhlaså to? Kdy
soudce soudå? Kdy pèichàzå k svämu soudnämu stolci, trënu.
Nu, chci, abyste pozorovali jakím zpësoben byl sestaven Starí
zàkon, jak bylo uáinãno nàdvoèå vedoucå k Jeho trënu a jak to
vidãl Jan. Dnes se uî k tomu véemu nedostaneme. Ale Jan vidãl
ta stejnà nàdvoèå, vedoucå k nãmu, a jak se pèistupovalo k jeho
nàdvoèåm. Nu, ç, miluji to.

215 Nu, ve Staräm zàkonã existovalo nãco áemu èåkàme
Ïshromàîdãnå,” kde se shromaîâovali lidä. Za prvä, bylo zde
måsto, kam pèichàzeli, shromàîdãnå. Mohli tam vejåt pod
prolitou krvå, vnãjéå nàdvoèå. Nejdèåve museli pèistoupit k vodã
oddãlenå, kde byla zabita áervenà jalovice a uáinãna voda
oddãlenå. Je to hèåénåk, kterí pèichàzå naslouchat Slovu.

216 Pràvã takovím zpësobem tento víznaání îidovskí rabån byl
pèiveden k Pànu, slyéel mne totiî kàzat tam dole v^ v Tulze.
Byli jsme v Tulze, Oklahoma. A on zmãnil nàzor, jakoîto
nàhodní okolostojåcå. A po bohosluîbã pèiéel a èekl: ÏVåm!”
Èekl^ Je jednåm ze sedmi nejvíznaánãjéåch rabånë na svãtã.
Pèiéel a èekl: ÏChtãl bych vidãt tyto Kèesêanskä obchodnåky^”
Èåkal jim ÏLetniánå.” ÏChci tam jåt, posadit se a poslouchat.”

217 A kdyî mne Pàn pèimãl promlouvat o obãti áervenä
jalovice, po bohosluîbàch se nãkde setkal s nãkterími bratry,
èekl: ÏChtãl bych se sejåt s tåmto muîem. Våm, îe nenå vzdãlaní,
ale^” èekl: ÏJsem îidovskí rabån, kterí je obeznàmen s
pèåstupem k rëzním takovím vãcem,” èekl: Ïtoto jsem ale za
celí svëj îivot nevidãl.” Èekl: ÏNikdy jsem toto nevidãl.”

218 A nynå on je letniánå rabån, naplnãní Duchem Svatím,
kterí véude chodå a zvãstuje Evangelium. ÏLetniánå rabån,”
sàm si tak èåkà. Pèiéel onoho dne kdy jsme se setkali spolu s
bratrem Jackem a panå, kterà ho znala, do washingtonskäho
hotelu Jouree, ona èekla: ÏRabi”, èekla, Ïmàme pro tebe
hezkou måstnost ale” èekla, Ïnemàme televizi.”

219 On èekl: ÏTato vãc je ïpeklovize,’ vyhoâte to ven!
Kaîdopàdnã bych to zde nechtãl måt;^ pèimãl bych vàs toto
odsud vyhodit.”

Ona èekla: ÏRabi!”

On èekl: ÏJsem letniánå rabån.” Haleluja!

220 Èekl: ÏNu, aî pojedeé do Izraele, bratèe Branhame, chtãl
bych jet s tebou.” Èekl: ÏToto mëîeme vzåt naéim lidem.”
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221 Èekl jsem: ÏNikoliv nynå, rabi, nikoliv nynå. Jeétã ne, jeétã
ne v tuto hodinu, poseákej chvileáku.”
222 Véimnãte si nynå tãchto svatích måst. Nu, aî vstoupåte do
tãchto nàdvoèå, prvnå bylo nàdvoèå, vnãjéå nàdvoèå. Dàle byl
oltàè, kde se obãtovaly obãti, mãdãní oltàè. Za tåm mãdãním
oltàèem visela opona, kterà vedla do svatynã svatích; tam se
nachàzela slitovnice, tam se nachàzeli cherubånovä. To je vãc,
kterou bych se chtãl zabívat bãhem nàsledujåcå lekce, tãmito
cherubåny zastiæujåcåmi slitovnåci. Ç, ach! Jà^ Mohli bychom
se tåm zabívat po celí mãsåc, viâte, tãmito cherubåny.
223 Nu, véimnãte si nynå jak se tam vstupovalo. Shromàîdãnå
mohlo vejåt tam; knãîå se mohli postavit sem; ale pouze nejvyééå
knãz mohl vejåt sem, jednou do roka, nesa s sebou krev.
224 A musel bít obleáen zvlàétnåm zpësobem, do zvlàétnåho
roucha; musel måt zvonec a granàtovä jablåáko, jedno za
druhím. A kdyî kràáel musel kràáet uráitím zpësobem. Kdyî
kràáel vyhràval : ÏSvatí, svatí, svatí Hospodinu. Svatí, svatí,
svatí Hospodinu,” tyto zvonce a granàtovà jablåáka zvonily
spolu: ÏSvatí, svatí, svatí!” Proá? On pèistupoval k Bohu,
maje krev smlouvy ve svích rukou, jda pèed Nåm, nesa krev.
225 Pomazaní (ç, ach!) zvlàétnåmi parfämy. Jeho odãv musel bít
zhotoven rukama naplnãníma Duchem svatím, doporuáenä
ruce zhotovily jeho odãv. Sàronskà rëîe, olej pomazànå, byl vylit
na jeho hlavu a stäkal dolë po jeho bradã. Umåstil kràlovskí
parfäm; granàtovà jablåáka a zvonce; bral krev nevinnäho
berànka; a nedovolil si pèekroáit tuto oponu bez^ okamîitã by
zemèel na måstã, kde stàl. A proto musel jåt, kràáet uráitím
zpësobem: ÏSvatí, svatí, svatí Hospodinu. Svatí, svatí, svatí,”
(pèistupovànå k Bohu) ÏHospodinu. Svatí, svatí, svatí!”
226 A kdyî tam vstoupil a obãtoval krev na slitovnici, jednou
do roka. A zatåm co tam byl, mãl tu vísadu vidãt Slàvu
Shekinah; kdyî Ohniví sloup, smaragdovä svãtlo sestoupilo
dolë, to kterä vedlo dãti Izraele. On naplnil chràm dímem, tak
îe to nikdo nevidãl. Slàva Hospodinova sestupovala, dokud vée
nebylo naplnãno dímem. A On sàm sestoupil, vstoupil za
oponu a posadil se na slitovnici, ve svatyni svatích. ÏSvatynã
svatích,” èåkà se tomu svatä svatích. A musel bít obleáen
uráitím zpësobem, kràáet uráitím zpësobem, bít pomazaní
uráitím zpësobem. Musel bít zvlàétnå osobou, kdyî tam
vchàzel. Jak toto shromàîdãnå mu muselo zàvidãt!
227 Ale kdyî zemèel Jeîåé, chràmovà opona se roztrhla. Uî nejen
nejvyééå knãz, níbrî kdokoliv chce, mëîe måt to stejnä pomazànå
Slàvy Shekinah a kràáet ve svatosti îivota: ÏSvatí, svatí, svatí
Hospodinu,” a pèistupovat do samotnä Pèåtomnosti Boîå, skrze
Krev Jeîåée Krista pèed nåm. Pèiveâte jej ku ÏPànu Jeîåéi, zde
leîå nemocní muî, je to mëj bratr. Je nynå na smrtelnäm loîi,
umèe. Pèistupuji k Tobã, ïSvatí, svatí, svatí Hospodinu.’”
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ÏKvëli áemu?”
ÏJakoîto veleknãz.”
ÏKvëli áemu?”
ÏV zàjmu sväho bratra.ïSvatí, svatí, svatí Hospodinu.’”

228 No prosåm! Tvoje dennå chëze, tvoje dennå rozhovory, tvoje
dennå chovànå, tvoje srdce, tvoje duée a vée: ÏSvatí, svatí,
svatí Hospodinu.” Îàdní koèen hoèkosti, nic takoväho:
ÏSvatí, svatí, svatí Hospodinu. Svatí, svatí, svatí
Hospodinu,” zatåm co pèistupujeme v zàjmu sväho bratra.
Kdokoliv chce mëîe pèijåt, pomazaní, Krev pèed nåm, Krev jde
pèed nåm, hraje ÏSvatí, svatí, svatí Hospodinu.”
229 Nu, to bylo vnãjéå nàdvoèå, svatä måsto. A svatynã svatích,
to byl Boîå svatostànek na zemi. Pozorujte, dle pèedobrazu v
nebi. Nu, chceme se nynå vràtit k tomu stejnämu måstu Påsma.
Ç, jakkoliv dlouho bychom se snaîili proniknout Zjevenåm,
mohli bychom se vîdy vràtit pouze k víchozåmu bodu. Vidåte?
230 Nu, Jan, kde stojå Jan? Na nàdvoèå. Pokraáujme kousek ve
átenå abychom si mohli udãlat pèedstavu:

A z toho trënu pochàzelo blískànå^ hromobitå^
hlasovä. A sedm lamp ohnivích hoèåcåch^ (Poákejte
aî se k tomu dostaneme!)^ hoèåcåch pèed trënem jeî
jsou sedm duchë Boîåch odzrcadlujåcåch Boîå svãtlo v
Cårkvi, rovnou od Boîåho Trënu.

231 Nikoliv skrze nãjakí seminàè, nikoliv skrze nãjakäho
biskupa; ale od Boîåho trënu skrze zjevenå moci Jeho
zmrtvíchvstànå, coî Jej áinå tåmtäî váera, dnes a navãky! Tãch
sedm hvãzd, kterä tam stojå a odzrcadlujå toto svãtlo, Svãtlo
Shekinah ze Slàvy Shekinah, ze svatynã svatích. Sedm
hoèåcåch lamp, jeho barvy, moci jeho zmrtvíchvstànå, rovnou
do Cårkve. Amen!

Bylo takä pèed tåm trënem^ moèe sklenä, podobnä
kèiéêàlu, a u prostèed trënu a vëkol trënu átvero
zvåèat, plních oáå s spèedu i s zadu.

232 A pokraáuje a zaáånà ukazovat tato zvåèata, ta stejnà, kterà
vidãl Ezechiel; tito stràîci^ jeden podobajåcå se álovãku,
jeden jako lev, jeden jako orel. Co to znamenà? Nu, pozorujte,
kdyî je uvedeme, ukàîeme îe Lev z Judova pokolenå a véichni
ostatnå podle svích pokolenå, kteèå sedå na átyèech hradbàch
ochraæujå tuto slitovnåci. Ç, jakí obraz! Ç, jà^ Jsou pèed
nàmi velikä dny.
233 A spatèili jsme je, nu, byl to Boîå Trën v nebi, kterí byl pro
Mojîåée vzorem na zemi, byl to Boîå Trën, neboê Jeho
soudcovskí stolec byl reprezentovàn zde na zemi ve svatyni
svatích. Musel^ véechen Izrael pèichàzel na toto måsto, aby
nalezl milost, neboê Boha lze potkat pouze pod prolitou krvå.
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234 Poslyéte nynå pozornã. Potom tedy se jednou Slàva
Shekinah pozdvihne ze slitovnice a usadå se v jinäm
svatostànku (Amen!), v tomto: ÏOtec nesoudå nikoho, ale
veékerí soud pèenechal Synu.” Boîå soudcovskí stolec.
ÏMluvåte proti mnã, bude vàm to odpuétãno,” pèichàzå nãkdo
jiní, daléå Stolec milosti (Slitovnice). Viâte, mëîete mluvit
proti Synu álovãka a jà vàm odpuståm; ale jednou sestoupå
Duch svatí aby pèebíval v lidskích srdcåch, jedno slovo proti
nãmu nebude nikdy odpuétãno.”
235 Stàvà se to pokaîdä pèåsnãjéå a pèåsnãjéå, soud, neboê Bëh
neustàle pouîåvà svou trpãlivost, a pokouéå se pèimãt hèåénä,
aby k Nãmu pèiéli a småèili se. Za prvä, On byl nahoèe v
nebesåch a zàèil v hvãzdàch. Za druhä, On byl na zemi a zàèil
ve Slàvã Shekinah. Dàle, sestoupil a stal se tãlem a pèebíval
mezi nàmi, stàle pouîåvaje svou trpãlivost. Potom vykoupil
álovãka skrze svou Krev, vstoupil do Svä Cårkve ve formã
Ducha Svatäho a promluvit proti tomu, to je konec, a dost.
236 Nynå mëîete vidãt kam pèichàzå ten otèes. Îijeme v dobã
kdy si to neuvãdomujå. Lidä nemohou pochopit co to znamenà.
237 Nu, ten prvnå trën se nachàzel v nebi, soudcovskí stolec.
Druhí trën byl v Kristu. Tèetå trën je v álovãku.
238 Dovolte mi nynå vzåt tuto malou vãc a nakreslit ji sem.
Chystàme se udãlat^ Pèàl bych si zde måt tabuli, mohl bych
to udãlat pro vàs viditelnãjéå. Chystàme se nakreslit tato
nàdvoèå, pouze pomoci kruhë. V poèàdku, takto, jeden nebo
druhí. Chystàme se vzåt^ Doufàm, nãco takoväho by se
hodilo nejvåc, chystàme se vzåt a udãlat tato nàdvoèå.
239 Nu, co je álovãk? Je trojitou bytostå; tãlo, duée a duch.
Kolik z vàs to vå? Pozorujte Boîå pèistup. Áåm je jeho srdce?
Pamatujete si moje poselstvå: ÏBëh si zvolil lidskä srdce
jakoîto svou stràînou vãî”. Âàbel si zvolil jeho hlavu jakoîto
svou stràînou vãî; viâte, pèimãl jej vidãt vãci, hledãt na vãci
jeho oáima. A pèece Bëh v jeho srdci jej pèimãl uvãèit vãcem,
kterä nelze vidãt. Vidåte? Viâte, Bëh je na jeho srdci, v srdci
lidskäm, v trënu Boîåm. Pochopili jste to? Álovãk! Bëh si uáinil
svëj trën v lidskäm srdci.
240 Nu, pozorujte. Kterà je prvnå áàst álovãka? Prvnå áàst
álovãka je tãlo. Daléå áàstå je jeho duée, kterà je povahou jeho
ducha a dãlà z nãj to co vskutku je. Nynå on pèistupuje. Nu,
tèetå áàstå álovãka je duch lidskí, a jeho duch se nachàzå uvnitè
jeho srdce a uvnitè srdce je måsto, kde Bëh sestupuje k trënu.
241 Pamatujete si, pèed nedàvnem, noviny v Chicagu asi pèed
átyèmi läty, kde starí vãèåcå^ spåée starí nevãèåcå èåkàval, îe
ÏBëh se spletl skrze Éalomouna, kdyî èekl ïJak álovãk smíélå
ve sväm srdci.’” Èekl: ÏV lidskäm srdci se nenachàzå schopnost,
pomoci kterä mëîe myslet. Jak mëîe myslet ve sväm srdci?
Zèejmã musel månit jeho hlavu.’”
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242 Kdyby Bëh månil jeho hlavu, potom by èekl jeho Ïhlava.”
243 Stejnã tak Mojîåé, co kdyby Mojîåé^ Kdyby Bëh èekl:
ÏMojîåéi, sejmi svou obuv, jsi na svatä pëdã”; on èekl: ÏÇ, nu,
sundàm si klobouk, je to stejnã tak dobrä”? On èekl Ïobuv.”
Neèekl klobouk, èekl Ïobuv.”
244 A kdyî èekl: ÏÁiæte pokànå a pokètãte se ve Jmäno Jeîåée
Krista,” nemånil tåm èåci ÏOtce, Syna, Ducha svatäho.” Månil
tåm pèesnã to co èekl.
245 Kdyî èekl: ÏMusåte se znovu zroditi,” nemånil tåm èåci Ïbylo
by vhodnä.”
246 On èekl: ÏTato znamenå budou nàsledovat ty, kteèå uvãèå,”
On nikdy neèekl Ïsnad budou.”
247 On èåkà co tåm opravdu månå! On je Bëh a nemëîe to vzåt
zpãt. Vå co je dokonalä a proto to áinå tåmto zpësobem a je to
zpësob, kterí mãl v ìmyslu aby to tak bylo. Vy musåte k Tomu
pèistoupit. Nikoliv pèimãt Jej sestoupit k vaéi myélence, vy
musåte vstoupit k Jeho myélence. V tom je ten rozdål.
248 Nu, nynå, ohlednã toho systämu tãla, duée^ Nu, jestliîe
vezmete slovo duée a proéetèåte je, bude vàm sdãleno v_v
biblickäm slovnåku nebo Websteru, v kaîdäm z nich, îe to je
Ïpovaha ducha.”
249 Nu zde je álovãk, èeknãme zde je John Doe. V poèàdku,
John Doe. A zde je Sam Doe. V poèàdku. Nu, John Doe je
álovãk, tãlo, je to bratr Sama Doe. Nu, Jan je duch, duée, tãlo; a
Sam Doe je na tom stejnã (tãlo, duée a duch) a on je, tãlo, duée,
duch. Nu, tento álovãk je épatní, niáemní, podvodnåk, zlodãj,
cizoloîå a drîå se jej véechno épatnä; ale tento álovãk je plní
làsky, pokoje, radosti. Oba majå duéi, tãlo a ducha. Nu, jakí je
rozdål? Tento muî se vracå do minulosti a èåkà: ÏPamatuji si
maminku, pamatuji si vãci, kterä jsme dãlali jako kluci”;
mohou to oba. Oba majå ducha, oba majå duéi, oba majå tãlo.
250 Ale povaha ducha tohoto muîe je épatnà; povaha tohoto
muîe je dobrà. Vidåte? A proto povaha ducha je lidskà duée.
Vidåte? A proto nynå, kam se pokouéå Bëh dostat? Do ducha a
srdce álovãka. Kde se v srdci nachàzå jeho duch.
251 Våte, vãda èåkà (toto jsem jeétã neukonáil), îe Ïálovãk nenå s
to myslet srdcem.” A vãdci zaáånajå zjiéêovat, îe se v lidskäm
srdci nachàzå malà pèihràdka (nikoliv ve zvåèecåm srdci, pouze
v lidskäm srdci), kde se nenachàzå ani krevnå buæka, prostã nic.
Èåkajå: ÏTo muså bít måsto, kterä je obsazeno duchem.”
Jen_jen je nechejme na pokoji, oni pomoci svích poéetilích
nàpadë dokàîou, îe je Bëh. To souhlaså. Bëh si pouîije
hlupàky, aby o Nãm svãdáili.
252 Nu, zde to je, velkä titulky v novinàch. Dcera bratra Booze,
malä dãváe èeklo: ÏBratèe Branhame, pamatujeé co jsi onehdy
èekl?” Èekla: ÏPohleâ, pohleâ, vãda to uî zjistila.”
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253 Èekl jsem: ÏNu, Bëh ti îehnej! Chtãl bych to måt, sestro,
chtãl_chtãl bych to måt.”
254 Lidskà duée je povahou ducha a duch pèebívà v lidskäm
srdci.
255 Nu, nynå, co je to vnãjéå nàdvoèå? Je to tãlo. Vidåte? To je ta
prvnå vãc, do kterä pèichàzåé, tãlo. Nejdèåve musåé stràvit to
prvnå. Musåé se dostat dàl neî toto tãlo. Jà_jà se necåtåm jako
bych mãl jåt do kostela, cesty jsou pèålié kluzkä. Jà_jà^ Je
pèålié horko. Ç, kostel, nevåm.” To je tãlo. V poèàdku. Nu,
musåé to pohltit a projåt skrze to, Bëh muså skrze to projåt.
256 Podruhä kdyî pèichàzå muså vejåt do duée, to je povaha. ÏÇ,
co o mnã èeknou Jonesovi? Je, ouvej! Våte, vykopnou mnã z mä
cårkve pokud_pokud nãco takoväho udãlàm. Vidåte? ” Ale
skrze to musåé projåt.
257 A kdyî tåm projdeé, potom On vstoupå do tväho srdce a zde
je måsto kde On trënå. To je Duch svatí v tobã. Jeîåé èekl:
ÏLäpe by jemu bylo, aby zavãéen byl îernov osliáå na hrdlo
jeho, a pohèåîen byl do hlubokosti moèskä, neî by pohoréil
jednoho z maliákích tãchto, vãèåcåch ve mne.” Neubliîujte jim;
staáå, îe je jenom pohoréåé, pouze je kvëli nãáemu rozáilåé. Läpe
by tobã bylo aby ses utopil, nebo ses vëbec nenarodil na svãt,
neî pohoréit jednoho takoväho. Myslel to On vàînã? Mohl
klamat? Neèekli to apoétolä? Nikoliv. Èekl to Jeîåé! Jeîåé èekl:
ÏJestliîe pohoréåte jednoho z tãchto, tãchto maliákích, kteèå
vãèå ve mne.”

ÏTato znamenå budou nàsledovat ty, kteèå uvãèå!”
258 Nãjakí víznaání, velikí álovãk mëîe èåci: ÏÇ, jà v Nãj
vãèåm! Haleluja!”
259 Mluvil jsi uî v jazycåch, vyklàdal jazyky, vyhànãl dämony,
mãl vidãnå, a tak dàle, jak On zaslåbil?”
260 ÏNikoliv, tyto dny uî pominuly.” To potom nenå vãèåcå, je
to zdànlivã vãèåcå.
261 Jeîåé èekl, poslednå slova, kterà vyèkl: ÏZnamenå tato
budou nàsledovat ty, kteèå vãèå, do celäho svãta, kaîdämu
stvoèenå.” To souhlaså. ÏBudou nàsledovat vãèåcå, dokud se
nevràtåm.” Toto jsou poslednå slova, kterà On èekl. Kolik z vàs
to vå? V Bibli, Marek 16.

Nu, viâte, zdànlivã vãèåcå.
262 Ale kdyî najdete vãèåcåho, kterí opravdu vãèå, se
znamenåmi provàzejåcåmi a shledàvàte pokoru jejich îivota,
nikoliv napodobitel, våte, îe to je kèesêan, opravdoví, ryzå
artikl, potom buâte ticho. Jednà se zde o to, spojte se s nimi,
zaánãte pokraáovat v chëzi, neboê se pohybujete kupèedu
kràlovskou cestou.
263 Nu, co se stalo? Pozorujte to. Vnãjéå nàdvoèå: byl to Luterëv
vãk, kdyî zaáånàme v tãle pohanskä cårkve.
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264 Pamatujte, to byli îidä aî do doby kolem_kolem roku 606,
kdyî to vstoupilo do Tiatyry, byli to tämãè véichni, kteèå se
obràtili skrze îidy. Ale po tom îidovskäm, se to srovnalo pro
îidy a pohany (vãtéinou véak îidä). Ale kdyî to opravdu
dospãlo k pohanskämu vãku, pèeélo na tuto stranu, vystoupil
Martin Luter, John Wesley a tak dàle. Vidåte?
265 Nu pozorujete ty poslednå tèi vãky po tãch temních,
pèichàzåme k tãm stèednåm vãkëm a posouvàme se dàl. Kdyî
toto nastàvà, pozorujte to vnãjéå nàdvoèå. Viâte: tãlo, duée,
duch. Toto vnãjéå nàdvoèå, tãlo. Svatynã: Nazarejci, Svàtostnå
poutnåci, Svobodnå metodistä. Vidåte? A potom svatä svatích:
zpãt k Letnicåm, kde to zaáalo na poáàtku, viâte, zpãt na
poáàtek.
266 Nu, pokud to nynå kreslåte chci nakreslit pãt bran
vedoucåch do tãla, kterä ovlàdajå tãlo. Våte co to znamenà, je to
pãt smyslë. Kolik smyslë ovlàdà tãlo? Pãt: zrak, chuê, hmat,
áich, sluch. Souhlaså to? To je tãlo, vnãjéå nàdvoèå, jsou to vãci,
na kterä nemëîeé spolähat, neboê je to tãlo.
267 Potom vnitènå nàdvoèå, màme vnitènå nàdvoèå, kterä je
vedle oltàèe. A kdyî pèichàzå v ìvahu daléå oltàè, pèichàzå
se_se svãdomåm, obrazotvornostå, pamãtå, vàénå a citovostå. To
je pãt smyslë ovlàdajåcåch vnitènå nàdvoèå. To je duée. Måsta
citë, to je duée, làska a tak dàle. A potom ta daléå vãc zde to je
áidlo, zde budou rovnãî vzpomånky, svãdomå, milosrdenstvå a
tak dàle, a_a obrazotvornost. Sedåé a dãlàé si o nãáem
pèedstavu, co vlastnã dãlàé? Nepouîåvàé k tomu sväho tãla, tvä
smysly nejsou obrazotvornä. Je to vnitènå nàdvoèå, uvnitè tebe.
268 Mà tèi bràny. Co dãlàme? Nynå se rozklàdàme, nenechte si
to ujåt, pohybujeme se od tãla, pãt smyslë; k daléå, duéi,
vnitènåmu nàdvoèå; nynå pèichàzåme k srdci. Vidåte?
269 Nu, zde vy dobèå svàtostnå poutnåci a metodistä jste zëstali
stàt u toho oltàèe zde. Viâte, jste v nàdvoèåch, vy luterani a ti
daléå, znovu v tãle, opãt vzadu se svími pãti smysly, to, co mëîe
uvidãt oko a sestavit si to. Vidåte?
270 Zde pèichàzå svàtostnå poutnåk, kterí je pouze svobodním
metodistou, pèichàzå k daléåmu nàdvoèå a vãèå ve svàtost, neboê
to måsto, kde jsou pèedklàdany obãti se jmenuje svatä måsto.
271 Ale jednou do roka nejvyééå knãz vchàzå do svatynã
svatích, kteräî to måsto bylo nepèåstupnä. Zde je luterànskí
vãk; potom vãk metodistë; potom tento vãk; pèichàzå svãtlo
cårkve, obdobnã jak to je se systämem lidskä bytosti.
272 Jak_jak potom se mëîeme dostat do Toho? Nu, pamatujte,
zde byla opona, opona, kterà visela mezi svatynå a svatyni
svatích, kde vstoupil Kristus a posadil se na trënu tväho srdce,
Kristus dosazení na trën. On pèichàzå skrze ospravedlnãnå
(souhlaså to?); posvãcenå; ÏA potom skrze jednoho^” (vodu?
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jednu cårkev? jedno vyznànå våry?) Ïskrze jednoho Ducha,”
odsud jsme véichni vekètãni v jedno tãlo, kterä je tãlem
Kristovím. Skrze co? Ducha svatäho.
273 Kdo vchàzå dovnitè? Metodista, presbyteriàn, letniánå,
kdokoliv chce. Opona, våte co je opona, zastiæuje pèed Tåm tvä
srdce? Jste pèipraveni? Opona se jmenuje Ïvlastnå vële.” Màte
nynå plní obraz? Tyto smysly zde, smysly na tãle a smysly do
duée a opona mezi tåm a svatím måstem, Svatynå svatích. A
jediní zpësob jak se sem mëîeé dostat je vlastnå vële! ÏNeboê
kdokoliv^” Co? Kdokoliv si podà ruce? Kdokoliv je ponoèen?
Kdokoliv se pèipojå k cårkvi? Kdokoliv odeéle dopis? Kdokoliv
to uáinå? Nikoliv! ÏKdokoliv chce nechê pèijde za oponu.”
274 Nechê Kristus sestoupå k tãmto smyslëm; èeknete: ÏNu, mãl
bych. Nechci do pekla, to je jedna vãc. Pèipojåm se k cårkvi.” V
poèàdku , luteràn.
275 ÏNu, èeknu ti nãco, vãèåm, îe bych mãl îåt jiním îivotem,
coî jsem s to,” posvãcenå u oltàèe. V poèàdku, metodista.
276 V poèàdku, potom ten kdo chce, nechê projde roztrîenou
oponou. Ç, slàva Bohu! Jsem na druhä stranã. Haleluja jeho
Jmänu! Ç, ach! Kdo chce nechê roztrhne tyto zàclony vlastnå
vële a nechê Bëh vstoupå do jeho srdce. Zde je Kristus na sväm
soudnäm stolci v lidskäm srdci! Co se stalo?
277 Èeknete: ÏDostal jsem se sem v poèàdku. Mohu mluvit oplzlä
vtipy, neodsuzuje mne to.” Proá? Protoîe nevlastnåé nic co by tã
mohlo odsuzovat. Nenå zde nikdo, kdo by to mohl odstranit.
Nikdo, kdo by tã mohl odsoudit. ÏNu, chci ti èåci,” namåtà îena,
Ïmàm kràtkä vlasy a neodsuzuje mne to.” Nenå se áemu divit!
Vidåé? ÏNe, jà_jà mohu chodit v éortkàch, mohu dãlat to. Jà^”
Muî èekne: ÏNic mne neobviæuje kdyî kouèåm cigàra.” Èåkà:
ÏNic mne neobviæuje kdyî si malinko_malinko zahraji karty a
hàzåm kostky,” a cokoliv dãlàte. ÏNic mne to neobviæuje.”
Pèesto, îe patèåé k cårkvi, viâ, ÏNeobviæuje mne kdyî to dãlàm.”
Jakîe? Jakîe? Nenå tam nic co by tã mohlo soudit.
278 Ale kdyî Kristus pèichàzå dovnitè, stvoèil si oltàè ve tväm
srdci a tvoje hèåchy jsou dennã odstraæovàny. Velikí svatí
Pavel èekl: ÏUmåràm dennã. Îivê jsem pak jiî ne jà, nejsem uî
îiv, îiv jest ve mne Kristus.” Toto je vnitènå opona. Ç, bratèe,
sestro!
279 Pospåchàm, våm^ Ç, nikoliv, jsem^ Nemohu to prostã
ukonáit. Uî jsem to protàhl. Podåvejme se, dovolte mi pouze^
Ne, radãji ne. Viâte, chtãl bych se zabívat átyèiadvaceti starci,
våm, îe vàs zdrîuji od obãda. Chtãli bychom pouze^
Podåvejme se, îe^ Kolik z vàs si èekne, abychom se zabívali
tãmi átyèiadvaceti starci? Pouze^ [Shromàîdãnå èåkà:
ÏAmen!”] V poèàdku, jen minutku. V poèàdku, jen minutku.
ÏDvacet átyèi starcë,” tedy, chceme se do toho rovnou a rychle
pustit, Ïokolo Trënu bylo dvacet^ okolo Trënu.”
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280 Nynå vidåte co^ Kde se nynå nachàzå Trën? V srdci. V
kteräm srdci? Ìáastnåkë Sedmi cårkevnåch vãkë, Kristus! ÏÈåci
proti tomu slovo, nebo tak jednat, jsi odsouzen,” zodpovåé se z
toho v Soudní den. A kdo bude soudit zem? Svatå budou soudit
zem.
281 Koho vidãl pèichàzet Daniel s deseti tisåci kràt deset tisåcë?
Svatä. Knihy byly otevèeny, hèåénåkë. Jinà Kniha byla
otevèena, Kniha Îivota, spåcå panny. Ç, ach, copak to nevidåte?
Spåcå cårkev, ty kterä vyély naproti îenichovi, nechaly si ujåt
Olej ze svích lamp; nikdy do toho neveély, nikdy se nepodèådily
Kristu aby On mohl pësobit zàzraky a mluvit v jazycåch a
konat divy a vãci, a takto dokàzat, îe îil ve svä cårkvi.
282 Co, kdyby Jeîåé pèiéel na zem a èekl: ÏJà jsem Jeîåé, Jà jsem
Syn Boîå,” a nic neuáinil, pouze èekl ÏJà_jà pëjdu tam a
pèipojåm se k cårkvi”? Mohl to bít Syn Boîå?
283 Co On èekl? ÏNekonàm-li skutky sväho Otce, pak mi
nevãète.”
284 Ç, aj! Ale vidåte? Bëh se ohlaéuje, On to dãlà ràd. On je
Jehova. On se ràd ohlàså. Ç, tak se z toho raduji. Ano, pèåteli.
On se mi ohlàsil, våm, îe tobã takä. Nãkteèå z vàs jsou novã
obràcenå, jeétã ne^ moîno Jej neznàte v moci a velikích
skutcåch jako staréå kèesêanä, ale vchàzåte do toho. Kràáåte
kupèedu Kràlovskou cestou. Ne^ hleâte a tlaáte se véå silou.
Bãîte, bãîte a bãîte véå vaéå silou. Nezastavte se ani za nic,
jdãte pouze kupèedu.
285 Jak èåkàvala bådnà starà sestra Snellingovà:

Bãîåm, bãîåm, bãîåm a uî to màm za sebou;
Bãîåm, bãîåm, bãîåm a uî to màm za sebou;
Bãîåm, bãîåm, bãîåm a nemohu se posadit.

(bådnà starà duée, dnes je uî na onä stranã)
286 V poèàdku, nu, a byly tam_byly tam trëny a tam_tam bylo
dva-^bylo dvacet átyèi trënë. Nu, kolik îe to bylo,
átyèiadvacet? Dvacet átyèi. V poèàdku.

^ trënë átyèmecåtma, a na tãch trënåch^ na tãch
trënåch vidãl jsem átyèmecåtma starcë sedåcåch (jeden
na trënu), obleáeních v roucha bålà. A mãli na hlavàch
svích koruny zlatä.

287 Nu, Ïdvacet átyèi starcë.” Chtãl bych vàs upozornit, îe to
nebyly andãlskä bytosti. Andãlä nejsou uvàdãni ve spojitosti,
nebeskä bytosti nejsou uvàdãny ve spojitosti s korunami a
trëny. Viâte, oni nejsou uvàdãnå ve spojitosti, jsou to andãlä,
oni nikdy nejsou våtãzovä. Pokud si véimnete o kousek dàle,
påseæ, kterou zpåvajå je na to dëkazem. Vidåte? Oni zpåvajå
påseæ vykoupenå; a proto, andãlä nemajå zapotèebå bít
vykoupeni. Vidåte? V poèàdku. Oni jsou_oni jsou vykoupenå
muîovä.
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288 Jà jsem^ vy lidä, nemàm áas se tåm zabívat. Ale pro vàs,
kteèå si dãlàte poznàmky. Chcete-li vãdãt, îe to byli vykoupenå
muîovä, vezmãte Matouée 19,28. V poèàdku, 19,28, Matoué.
Zjevenå 3,21, potom uvidåte, îe toto^ Zjevenå 20,4, Zjevenå
2,10, 1. Petr 5,2 a 4, 2. Timoteovi 4,8, to vàm dovolå poznat, îe
oni jsou vykoupenå. Chtãl jsem tåm projåt toto ràno, viâte. A vy
se tåm mëîete proáesàvat celä tídny, viâte. Toto nejsou_toto
nejsou andãlskä bytosti, oni nejsou nebeskä bytosti, oni jsou
vykoupenå muîovä. Vidåte? Mëîete se zamyslet nad jejich
odãvem; mëîete se zamyslet nad jejich pozicå, co oni mãli;
mëîete se zamyslet nad jejich påsnãmi, co zpåvali; a budete
vãdãt, îe nebyli andãlskími bytostmi.
289 Aá to udãlàm nerad, ale dovolte mi pèeáåst jeétã jedno måsto
Påsma. Chcete? V poèàdku. Vraême se do Daniele 7, na moment,
dozadu, Daniel 7, a pèeáteme zde jedno måsto Påsma. Chci^
to vàm hodnã pomëîe do konce dneénåho poselstvå. Jsem si jist,
îe to_to zpësobå, îe se budete cåtit mnohem läpe, potä kdyî si
to pèeáteme a uvidåme to, uvidåme co Daniel, 7. kapitola
Daniele, a zaánãme od^ Daniel 7, chceme vzåt 9. kap^ 9.
veré. Nu, naslouchejte pozornã tãmto vãcem:

A hledãl jsem, aî ti trënovä svrîeni byli, a Starí dnë
posadil se, jehoî roucha jako snåh bålä, a Jehoî vlasovä
hlavy jeho jako^ vlna áistà, a trën jako plameny
ohnã, (vidåte, zde se To vracå k tomu smaragdovämu
ohni), kola jeho jako oheæ hoèåcå.

A potok ohniví tekl a vychàzel z nãho, tisåce tisåc
slouîili jemu, a desetkràt tisåckràt sto tisåc (zde
pèichàzejå vaéi Vykoupenå) stàlo pèed nåm; soud zasedl
a knihy (mnoînä áåslo) byly otevèåny.

290 Nu, véimnãte si, soud zasedl. Vidåte? Nynå pozorujte.
Daniel, kdyî uvidãl tyto trëny a soud, byly pràzdnä, vidãl
kterak Ïtrëny byly svrîeny dolë z nebe, a Starí dnë pèiéel z
nebe.” Ale kdyî to uvidãl Jan, Trën uî byl obsazen Jeîåéem a
trëny uáednåkë a patriarchë, vykoupeních, byly obsazenä.
Vidåte? Daniel to vidãl pãt set let pèed Kristem. A potom, po
Kristu, celkem to dãlà dvacet pãt stoletå a Jan se dostal do
vãku, kterí mãl nastat a on uvidãl kterak se to véechno udàlo.
Kde, Daniel to nevidãl, on vidãl pouze Staräho dnë, kterí
pèiéel; on Jej vidãl pèichàzet. Ale kdyî Jej vidãl Jan, Trën byl
obsazení, viâte, trëny byly svrîeny dolë se Starím dnë a
nastal soud. Ale kdyî Jej uvidãl Jan, starci jeétã nebyli zvolenå
v Janovã dobã^ vlastnã Danielovã, ale byli vykoupenå v
koneánä dobã. Slàva Pànu! Ç! Ç, nenå to^ nenå On nàdherní?
291 A proto, Daniel 7, on^ co Daniel_Daniel uáinil? On
pèedvådal soud, vidãl postavenä trëny, kterä byly pràzdnä.
Vidåte, ony mãly bít pràzdnä. Vidåte, ony mãly bít pràzdnä.
Obdobnã jako Jan ve svä dobã, po vytrîenå Cårkve, tyto véak
byly obsazeny vykoupeními starci.
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292 Co znamenà staèec? Pokud vezmeme slovo staréå, màm
asi^ véechny definice popsanä zde, musåm véak pèeskakovat.
Staréå znamenà Ïvrchnå mãsta” nebo Ïstaèeéina kmene.”
Staréå, Ï vrchnost nãjakä vãci.” Jako kdybych tèeba byl^
Bratr Neville je zrovna nynå staréåm zdejéå cårkve. Kím on je?
On je vrchnostå toho lokàlnåho tãla. Vidåte? A pèednosta mãsta
je staréå mãsta; viâte, staréå mãst. Pamatujete si, jak v
biblickích dobàch byli staréå mãst? Staréå znamenà Ïvrchnost
mãsta” nebo Ïstaèeéina kmene.”

293 Nu, kolik jich bylo? Dvacet átyèi, dvacet átyèi starcë.
Souhlaså to? Nu^ Ç, ale! Kdo to byl? Dvanàct apoétolë a
dvanàct pokolenå Izraele, dvanàct patriarchë. Hodlàme se tåm
nynå zabívat, dokud se nedostaneme k daléåm lekcåm a
neobhàjåme, îe to je pravdivä, a proto jsem ràd, îe si to
poznamenàvàte. Vidåte? Dvanàct patriarchë a dvanàct
pokolenå Izraele! Nynå pozorujte. Jeîåé èekl, îe^

294 Petr se jednou zeptal, èekl: ÏCo obdrîåme? Opustili jsme
otce, matku, muîe, îenu, dãti, vée ostatnå, opustili jsme
véechno.” Petr èekl: ÏOpustili jsme naée îeny, opustili jsme
naée dãti, opustili jsme otce a matku abychom tã nàsledovali.”

295 On èekl: ÏAmen, amen pravåm vàm, sednete i vy na
dvanàcti trënech, soudåce dvanàctero pokolenå izraelskä.” No,
prosåm, toto jsou vykoupenå, vykoupenå starci.

296 Pohleâte_pohleâte na Davida, kterak zobrazuje Krista.
Kdyî David pèichàzel v moci, prvnå vãc, prvnã neî pèiéel v
moci, mãl pèåéerní áas. I kdyî mãl na sobã pomàzànå, bylo na
nãm pomazànå. A mnohí álovãk si myslel: ÏByl to prostã malí
odpadlåk, malí chlapåk, takoví zvlàétnå, kterí se pokouéel nãco
podkopat.” Ale byli tam nãkteèå lidä, kteèå vãdãli, îe on je tåm
nadchàzejåcåm kràlem, a oni stàli pèi nãm. Bratèe, månåm tåm
èåci, îe nebylo moînä tyto lidi on nãj odtàhnout, kdyî chodili
spolu.

297 Jednou se postavil na hoèe, pohledãl dolë a vidãl svä malä
milovanä mãsto uchvàcenä nepèåtelem. A on tam stàl a
vzpomånal kterak byl malím chlapcem jak provàdãl svä ovce
tåmto måstem a pil tu vodu, kterà byla opravdovou vodou.
(Nedàvno jsme zde o tom mluvili, Vody îivota.) A zde on je:
ÏUvaîuji, kterak bych se mohl z toho napåt.”

298 A jeho nejmenéå pèànå bylo pèåkazem pro ty muîe, kterä
mãl. Bratèe, dva z tãchto muîë chopili svä meáe a probojovali
se patnàct mil skrze Filiétånskä, sekali napravo a nalevo, aby
mu pèinesli douéek z täto studnã. Vãdãli, îe on pèijde v moci.
Ano, pèåteli. Jednou jeden z nich, aby jej zachrànil skoáil do
jàmy a zabil lva, sàm. To byli bojovnåci. A kdyî_kdyî pèiéel v
moci, våte co uáinil? Ustanovil kaîdäho z nich spràvcem nad
jednåm mãstem.
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299 Vidåte zde Krista? ÏKdo zvåtãzå bude vlàdnout nad
mãstem.” Våtãzovä! Dnes, kdyî vidåme, jak pèichàzå v moci,
Kristus bude vlàdnout tåmto svãtem. Nãmecko a Spojenä stàty
a véichni ostatnå muså padnout, kaîdí nàrod muså padnout.
Kràlovstvå tohoto svãta se staly kràlovstvåmi naéeho Boha a
Jeho Krista a On bude vlàdnout a panovat nad nimi. V pravdã
je to tak.
300 Våme, îe On pèichàzå v moci, proto Jeho poslednå pèànå je
pro nàs pèåkazem! ÏOn si pèeje abych reprezentoval Jej v tom
malinkäm nepozornäm Timbuktu kde se nenachàzå ani padesàt
centë, kde se nenachàzå nic, kromã chudä skupiny lidå,” to je
pèànå. Amen!
301 Nemusåé jich dostat mnoho, nemusåé dãlat toto, chci jenom
vãdãt, îe On si pèeje, abych éel.” Amen. Toê vée.
302 ÏJestliîe si pèeje, abych dãlal nãco jinäho, jednal jiním
zpësobem,” tèeba jako tyto sestry a tak dàle, Ï jestliîe si pèeje,
abych udãlal nãjakou vãc, slàva Bohu, je to pro mne vísadou,
abych to uáinil.” Tak je to! Våme, îe se vracå v moci, nehledã na
to co pravå tento svãt. ÏPokud jen mohu odvrhnout véelikä
bèåmã i snadnã obkliáujåcå nàs hèåch, skrze trpãlivost konat bãh
uloîenäho sobã boje. Dovolte mi patèit na vëdce a
dokonavatele naéå våry Jeîåée Krista.” Pèichàzå v moci!
303 Toto je Ïstaèec,” dvacet átyèi starcë. V poèàdku. Otevèeme
nynå ve Zjevenå, a najdeme to. V knize Zjevenå kolem 21.
kapitoly, vidåme toto mãsto Jeruzaläm, kterä mà dvanàct
zàkladë. Souhlaså to? A mãlo dvanàct bran, to znamenà tèi na
kaîdä stranã, tèi kràte átyèi je dvanàct. Pèesnã tak jako stànek
na pouéti, neboê Jan èekl pèesnã a vidãl pèesnã to co Mojîåé
vidãl, kdyî byl tam nahoèe, tu stejnou vãc vidãl i Pavel.
304 A nynå dàvejte pozor na to, îe dvanàct zàkladë mãlo jmäna
apoétolë. A dvanàct bran, kaîdà bràna mãla jmäno jednoho
pokolenå. Kdyî na to pohledåme, jak bychom nemohli vidãt tãch
dvanàct starcë, dvanàct pokolenå, dvanàct apoétolë, dvanàct
zàkladë, dvanàct bran! Ç, oj! Vezmãte ty Boîå áåslice a nemëîete
se nikde spläst, pobãîå to rovnã a padne to véude a vîdy.
305 Z toho dëvodu, hleâte, màme éest dnë, ve kterích svãt byl
v porodnåch bolestech a nynå se blåîåme k tomu sedmämu dni.
Bãhem prvnåch dvou tisåciletå Bëh zniáil vodou^ svãt vodou.
Druhä dva tisåce let a pèiéel Kristus. To je 1961, za dveèmi, jen
velice kràtkí áas. A hleâte, Jeîåé èekl: ÏNu, nepomine to do
konce,” On èekl, Ïneboê musåm toto dålo zkràtit. Kdybych to
neudãlal atomovà puma by zniáila véechno tãlo. Vidåte? Kvëli
vyvolením, zkràtåm toto dålo ve spravedlnosti. Zkràtåm je
pèedáasnã.” Viâte, potom nastane tisåciletä Milänium, ten
velikí Den.
306 Zatåm co se Cårkev namàhala proti hèåchu po dobu éesti
tisåc let, potom v sedmäm tisåciletå nastane Milänium. Obdobnã
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jako Bëh, kterí mãl zapotèebå éest tisåc let aby postavil svãt a
sedmä tisåciletå odpoáinul od véå svä pràce. A Cårkev se
namàhala po dobu éesti tisåci let proti hèåchu a v sedmäm
tisåciletå cårkev odpoáine.

307 Bålà roucha, kterà mãli starci jsou spravedlnosti Svatích.
Bålà barva znamenà Ïspravedlnost.” A jelikoî byli odãnå,
ukazuje to, îe to byli Ïknãîå a soudcovä,” bãlostnã odãnå, knãîå,
soudcovä, proroci a tak dàle; viâte kím oni jsou. Byli bãlostnã
odãnå, dvacet átyèi starcë. Tam bude dvacet átyèi starcë.
Dvanàct jich bude pro dvanàct pokolenå izraelskích; dvanàct
apoétolë pro Cårkev.

308 A sedãli v nàdvoèåch velikäho Kràle. Pamatujte, oni tam
sedå, oni to jsou. A zde se nachàzå Nevãsta a Kristus na sväm
trënu a jeho manîelka sedå vedle nãj, Cårkev. Dvacet átyèi
starcë^ Sto átyèicet átyèi tisåc chràmovích eunuchë mu
slouîå. Kdyî se postavå, jeho manîelka jde s nåm. Ç, ach! Skrze
tento velikí nadchàzejåcå vãk, kdy véechen hèåch a kaîdä
podobenstvå hèåchu je^

309 Véechny velikä nàdhernä budovy, kterä lidä dnes tak
peálivã opatrujå, véechny penåze a îàdosti a véechen hèåch a
nàdhernä îeny a muîi, áåmkoliv se snaîå udãlat svä tãlo, tåm
nebo jiním, aby se stalo âàblovou läákou a poslalo jejich duée
do pekla, zahynou a shnijå a áervi je seîerou. A tu najednou^
vée áåm oni byli se jednoduée promãnå v sopeání oheæ a
nezbude z toho nic, kromã radioaktivnåho spadu a
vulkanickäho popela.

310 Ale jedno ràno, pèàtelä, jedno ràno, aî toto bude za nàmi,
ona opãt vzkvete. Pole plnà båläho jetele a vënã rëîå se
småchajå s kvãtem Stromu îivota a jednou ràno se Kristus
vràtå. A velicå ptàci, holubice, se posadå na strom a budou vrkat
a nebude uî våce smrti a îalu. Na zem se vràtå Kristus se svími
vykoupeními; nebudou zde staèå lidä, níbrî navîdy mladå.
Nesmrtelnå, budeme stàt jemu podobnå a stkvåt se nad slunce a
hvãzdy.

Smãèuji do toho nàdhernäho mãsta,
kterä Pàn pèipravil pro ty Jeho vlastnå;
kde véichni vykoupenå véech vãkë
budou zpåvat ÏSlàva!” vëkol Båläho Trënu.

Nãkdy se mi stískà po nebi
a chtãl bych zèåt jeho slàvu;
jakà radost bude uvidãt mäho Spasitele,
v tom nàdhernäm, zlatäm mãstã.

311 Ç, jak touîåm Jej spatèit! Ç, chci Jej spatèit! Smãèuji do
toho nàdhernäho Mãsta! Jan je vidãl na ostrovã Patmu,
sestupujåcå dolë, jako nevãstu ozdobenou muîi svämu. Chtãl
bych jednou spatèit jeho slàvu.
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Chci Jej spatèit, pohledãt do Jeho tvàèe,
navîdy tam zpåvat o Jeho spasitelnä milosti;
na ulicåch slàvy pozvednout svëj hlas;
starosti ty tam, koneánã doma, na vãky radost.

312 Jeétã nãkolik sklouznutå a smykë ve snãhu, nãco màlo îàru
a dennå nàmahy; pèàl bych si aby moje îena a Mabel sem pèiély
a zazpåvali mi tu påseæ, pokud moîno, ÏNàmahy cesty
neznamenajå nic, kdyî budu na konci cesty.” To je pravda.
313 Vzpomånàm si onu noc, kdy jsem opustil tuto cårkev a
zapoáal dålo evangelizace, kdy jste véichni plakali; nikdo z nich
uî tu nenå, sotva, snad jen nãkolik z vàs zde. Sestra a bratr
Spencerovi a snad jeétã nãkolik starousedlåkë, kteèå zde
plakali. Ale kdyî Duch svatí èekl: ÏMusåé jåt!”
314 Vzpomånàm svä prvnå shromàîdãnå potä co jsem byl vzdàlen
po nãkolik mãsåcë, Meda pèijela do Jonesboro, Becky byla
takovä malinkä mræavä dåtã, pèijeli takovím starím vlakem
Cottonbelt, trvalo jim to nãkolik dnë, neî se tam dostali. Stàl
jsem tam venku onä noci, kdyî pèichàzela. Pokouéeli jsme se
dostat do posluchàrny vzdàlenä asi tèi mãstskä bloky, policista
hlådal takto ulici. Silnice byly nacpàny. Musel mne oklikou
pèeväst ulicå na druhou stranu na toto måsto. Meda èekla: ÏTito
pèijeli sem poslouchat tvä kàzànå, Bille.”
315 Èekl jsem: ÏNikoliv.” Potom jsme zpåvali:

Pèichàzejå z víchodu a zàpadu,
pèichàzejå ze vzdàlenä zemã,
hodovat s naéåm Kràlem, stolovat jakoîto jeho

hostä;
jak poîehnanå jsou tito poutnåci!
Zèå Jeho ovãnáenou tvàè
planoucå boîskou làskou;
poîehnanå ìáastnåci Jeho milosti,
jako drahokamy v Jeho korunã se stkvå.
Ç, Jeîåé brzy pèijde,
naée souîenå budou ta tam.
Ç, co kdyby nàé Pàn pèiéel v tuto chvåli
pro osvobozenä od hèåchu?
Ç, bude to potom pro vàs radost
nebo îal a zoufalstvå?
Kdyî nàé Pàn pèijde ve Slàvã,
potkàme se s Nåm na povãtèå.

316 Amen! Ç, miluji Jej! Bude to pro tebe îal a hlubokä
zoufalstvå, nebo to pèinese radost? Kdyî nàé Pàn pèijde ve slàvã
a my Jej potkàme na povãtèå. S takovími myélenkami v naéich
myslåch skloæme nynå svä hlavy. Bude-li vële Pànã, ukonáåm
tuto bohosluîbu nãkdy jindy.
317 Nàé Nebeskí Otáe, ç, pèijdou z víchodu a zàpadu, pèijdou
ze vzdàleních zemå. Myslåm o tomto velikäm Vytrîenå. Lidä,
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kterím jsem kàzal v Africe, Indii, a kolem dokola svãta, jeétã
jednou spatèåm jejich tvàèe. Mnozå z nich plakali, pèibliîujåce
se k letadlu, opårajåce se o oplocenå kèiáeli a plakali. Pèemåtàm,
kterak jednou Pavel klekl a oni se modlili. Èekl: ÏJsem si jåst,
îe nikdo z vàs^ mnozå z vàs mne uî våce neuzèå.”

Pèichàzejå z víchodu a zàpadu,
pèichàzejå ze vzdàlenä zemã,
hodovat s naéåm kràlem, stolovat jakoîto jeho

hostä;
jak poîehnanå jsou tito poutnåci!
Zèå Jeho ovãnáenou tvàè (ve smaragdovä Slàvã)
planoucå Boîskou làskou; (nikoliv pouhä

svãtlo lampy nebo svåcnu ale_ale Boîskä
svãtlo, ovãnáenå Boîskím svãtlem)

poîehnanå ìáastnåci Jeho milosti,
jako drahokamy v Jeho korunã se stkvå.
Ç, Boîe, kdyî se ohniví uhel dotkl proroka,
a uáinil jej áistím jak je to jen moînä,
kdyî Boîå hlas promluvil: ÏKdo nàm pëjde?”
On odpovãdãl: ÏZde jsem, poéli mne.”

318 Ç, poéli dnes ràno andãla, cherubåna se éesti kèådly, jak jej
vidãl Izaiàé, lätajåcåho a volajåcåho: ÏSvatí, svatí, svatí
Hospodinu.” A Izaiàé, ten mladí prorok èekl: ÏJsem neáistích
rtë, uprostèed neáistäho lidu, a moje oái spatèily Slàvu Pànã.” A
pohly se podvoje veèejå a vzal kleétã z oltàèe a uchopil èeèaví
uhel a pèiloîiv jej na jeho ìsta, èekl: ÏOáistil jsem tvà ìsta. Nynå
prorokuj, synu álovãka.” Poéli andãla dnes ràno, oáisti naée ìsta
od kaîdä épatnosti. Oáisti naée srdce a vejdi dovnitè, Pane. Zlom
vlastnå vëli. Nechê_nechê mà vële (v Tobã) bude vëli Tvou,
Pane. Ç, mãj svou vëli ve mnã, ç Boîe. A dàvà mi a mä cårkvi a
mím lidem, bít tvími, ç Pane. Svãèujeme se Tobã.
319 Jak kdysi èekl bàsnåk, Otáe:

Miliçny nynå hynou v hèåchu a hanbã;
(dole v Africe, dole v Indii, kolem svãta, tisåce

kaîdou hodinu, jdou se s Tebou setkat aniî
by tã znali)

Miliçny nynå hynou v hèåchu a hanbã;
(a pèece, Boîe, moje duée se ve mne rve kdyî o

tom pomyslåm)
Naslouchej jejich smutnämu, hoèkämu lkànå;
pospãé, bratèe, pospãé je zachrànit;
rychle odpovãz: ÏMistèe, zde jsem.”

320 Dopèej, Pane, dopèej znovu. Dopustil jsem se chyb véeho
druhu, Otáe, bãhem uplynulích let, prosåm za jejich odpuétãnå.
A v tomto noväm roce, Pane, dej áerstvä pomazànå. Dovol mi jåt
k tãmto miliçnëm sedåcåm tam v hèåchu a hanbã, kteèå umårajå,
pèinäst jim toto velikä zjevenå Tvä Pravdy, pèiveâ je k
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pomazànå Duchem Svatím. Nechê v onen den pèijdou z
víchodu a zàpadu a budou se stkvåt jako drahokamy v tvä
korunã. Dopomoz mi, Pane, jåt tam dolë a vykopat je ze zemã, z
blàta zemã, blàta a épåny, ve kterä îijå. Dovol jim uvidãt
Svatäho Boha, kterí je oáisêuje a umoîæuje îåt, jakoîto
kèesêanëm, posvãcením a áistím pèed Tebou; odvràtit se od
zläho, véech druhë svãtskích radovànek a obràtit se k îivämu
Bohu, uáiæ je zàstupce Tväho Kràlovstvå na onen velikí den.
321 Posvãê tuto malou cårkev dneénå ràno, Pane. Posvãê kaîdou
osobu zde se nachàzejåcå, Svím Duchem, a nechê Duch Svatí
sestoupå do jejich srdcå, jednoho kaîdäho z nàs. Osvãî Ducha v
tãch, kteèå uî otevèeli svà srdce skrze vlastnå vëli a veéli do
poznànå Tvä vële.
322 Tito mladå, Pane, mnozå z nich jsou jen malä dãti. Jak je ty
opatrujeé ve svä nàruái! Jako maminka, kterà opatruje svä
dåtko, utèe slzy z jejich oáå a_a dà jim zvlàétnå vãci, neboê je
miluje. Pèesnã tak Ty milujeé svà malà znovuzrozenà
nemluvæàtka, Pane. Neumå jeétã chodit, neumå dokonce mluvit.
Jedinà vãc, kterou umå je plakat a vzhlåîet k mamince. Ç, Boîe,
drî je ve svä nàruái, nãînã, jako malä jehæàtko a veâ je dokud
nedospãjå a nebudou s to chodit. Pak je veâ, Pane, dàl na cestu
sluîby. Dopèej to.
323 Odpusê nàm naée hèåchy, jakoî my odpouétåme tãm, kteèå
zhèeéili proti nàm. Neuvoâ nàs do pokuéenå ale zbav nàs od
zläho. Nebo tvä je kràlovstvå i moc i slàva, na vãky, skrze
Jmäno Jeîåée Krista. Amen.
324 Bëh vàm poîehnej! Doufàm, îe Pàn uáinil dnes ràno pro vàs
nãco, co vàs pèimãje zahàjit tento noví rok na täto jedinä vãci,
totiî îe milujete Jeîåée Krista a jednou Jej chcete spatèit a îåt s
nåm navãky. Je to moje touha aby nikdo z vàs nezahynul, ale
kaîdí byl spasen a naplnãn Duchem Svatím, a byl zachovàn ke
dni Jeho Pèåchodu, neboê vãèåm, îe to je velice blåzko.

Nynå pèedàvàm bohosluîbu bratru Neville. `
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